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Udhëzime për përdorim SQ 

MEX-N5100BT/MEX-N4100BT

Për të anuluar demonstrimin (DEMO), shikoni faqen 17. 
 

Për lidhje/instalim, shkoni faqen 28. 



Prodhuar në Tajlandë  

Veçoritë e laser diodës:  
• Kohëzgjatja e emisionit: E vazhdueshme  
• Dalje laseri: Më pak se 53.3 μW 
(Kjo dalje është vlera matëse në distancë prej 200 mm nga 
sipërfaqja e thjerrëzës në bllokun optik të kapjes me 7mm hapje.) 
 
Vendi në të cilin është shënuar voltazhi operues, etj, gjendet në 
pjesën e fundit të shasisë.  

Me këtë, Sony Corp, deklaron që ky MEX-
BT4000U është në përputhje të plotë me 
kërkesat dhe dispozitat e Direktivës 1999/5/EC. 
Për detaje, ju lutemi vizitoni ueb faqen më 
poshtë: 
http://www.compliance.sony.de/ 

Shënime për konsumatorët: informatat 
vijuese vlejnë vetëm për pajisjet e shitura 
në shtetet që zbatojnë direktivat e BE-së 
Prodhuesi: Sony Corporation, 1-7-1 Konan 
Për përputhje me rregulloret e BE-së: Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 
61, 70327 Stuttgart, Gjermani.  

Njoftim në lidhje me shërbimet që ofrohen nga palë 
të treta  
Shërbimet që ofrohen nga palë të treta mund të 
ndryshohen, ndalohet ose ndërpritet pa paralajmërim. 
Sony nuk mban asnjë përgjegjësi në lidhje me këto 
situata.                
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Paralajmërim nëse ndezja e makinës së juaj nuk ka 
ACC pozitë    
Siguroni që të vendosni Auto Off funksionin (faqe 17). 
Njësia do të shkyçet tërësisht dhe automatikisht në kohën 
e caktuar pasi që njësia të shkyçet, që parandalon 
harxhimin e baterisë.  
Nëse nuk e vendosni Auto Off funksionin, shtypeni dhe 
mbajeni (OFF) deri ekrani shkyçet çdoherë që të fikni 
makinën.  

Për siguri, më mirë instaloni këtë njësi në pjesën e 
përparme të makinës sepse pjesa mbrapa aparatit bëhet e 
ngrohtë gjatë përdrorimit.  
Për detaje, shikoni “Lidhjet/Instalimet” (faqe 
28). 



KUJDES   
NË ASNJË RAST SONY NUK DO TË JETË PËRGJEGJËSE 
PËR DËMTIME TË DREJTPËRDREJTA OSE LËNDIME OSE 
DËMTIME TJERA PËRFSHIRË EDHE HUMBJE TË FITIMIT 
OSE TË ARDHURAVE, HUMBJE TË DHËNAVE GJATË 
PËRDORIMIT TË KËTIJ PRODUKTI OSE NDONJË PAJISJE 
TJETËR, KOHA E BLERJES OSE SHITJES LIDHUR ME 
ORGANIZIMI E PËRDORIMIT TË KËTIJ PRODUKTI, 
HARDUERIN E SAJ OSE SOFTUERIN E SAJ. 

I nderuar konsumator, ky produkt përfshin një 
transmetues radio.  

Sipas rregullores UNECE nr. 10, prodhuesit e 
makinave mund të imponojnë kushte specifike për 
instalimin e radio transmetuesve në automjetet e 
tyre. Ju lutemi kontrolloni manualin e makinës ose 
kontaktoni prodhuesin e makinës suaj ose 
distributorin para se të instaloni këtë produkt në 
makinën tuaj.  

Thirrje emergjente 
elektronike të lidhura me handfree sistemin përdorin radio 
sinjale, rrjete celulare dhe fikse si dhe funksione të 
programuara që nuk mund të garantojnë lidhjen gjatë gjitha 
kushteve.  
Andaj, mos u mbështetni vetëm në aparatet elektronike për 
komunikime thelbësore (si thirrje emergjente mjekësore). 

Mbi BLUETOOTH komunikimin  
● Mikrovalët që emetohet nga BLUETOOTH pajisja mund të 

ndikojnë mbi punën e pajisjeve mjekësore. Shkyçeni këtë njësi 
dhe pajisjet tjera BLUETOOTH në vendet vijuese sepse 
mund të shkaktohet ndonjë aksident. 
- ku ka gaz që digjet në spitale, trena, avionë ose 

pompa benzine 
- afër dyerve automatike ose alarmeve për zjarr  

●Kjo njësi përmban kapacitete sigurie që përputhen me 
BLUETOOTH standardin për të siguruar një lidhje  
përkatëse kur BLUETOOTH teknologjia pa tel përdoret, 
por siguria mund mos të mjaftojë varësisht nga rregullimi. 
Keni kujdes gjatë komunikimit me BLUETOOTH 
teknologjinë pa tel.  

● Ne nuk marrin asnjë përgjegjësi për rrjedhjen e 
informacioneve gjatë BLUETOOTH komunikimit.  

Nëse keni pyetje ose probleme lidhur me njësinë që nuk janë 
mbuluar me këtë manual, konsultoni distributorin tuaj Sony.           
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SHËNIM I RËNDËSISHËM! 



Lidhja/Instalimi 
Paralajmërime . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 
Lista e pjesëve për instalim  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  28 
Lidhja (Për MEX-N5100BT). . . . . . . . . . . . . . .  29 
Lidhja (Për -N4100BT)  . . . . . . . . . . . . . .  30 
Instalimi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  32 

Përmbajtja  
Vendi i kontrolleve . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 

  
Fillimi 
Largimi i panelit të përparmë . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6 
Rivendosja e orës . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7 
Vendosja e orës. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7 
Përgatitja e BLUETOOTH pajisjes. . . . . . . . . . . . . . . . 7
Lidhja e iPod/USB aparatit . . . . . . . . . . . . . . . 9 
Lidhja e audio aparateve tjera portative . . . . . . . . 9 

Dëgjimi i radios 
Dëgjimi i radios.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  10 
Përdorimi i Radio Data System (RDS) . . . . . . . . . . . . . . .  

Dëgjimi 
Dëgjimi i diskut . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  11 
Dëgjimi i iPod/USB aparateve. . . . . . . . . . . . . . . . . .  11 
Dëgjimi i BLUETOOTH pajisjes. . . . . . . . . . . . . . . . .  12
Kërkimi dhe dëgjimi i këngëve. . . . . . . . . . . . . . . . .  12

Thirrja pa tel (vetëm me 
BLUETOOTH) 
Pranimi i thirrjes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  13 
Bërja e thirrjes. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  13 
Opsionet e gatshme gjatë thirrjes. . . . . . . . . . . . . .  14 

Funksione të dobishme 
SongPal me iPhone/Android telefon . .  15 
Përdorimi i Siri Eyes Free. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16 

Rregullimi i opsioneve 
Anulimi i DEMO modit . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17 
Përdorimi i rregullimeve bazë. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
Rregullimi General (GENERAL). . . . .  . . . . . . . . . . .  17 
Rregullimi Sound (SOUND) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  18
Rregullimi Display (DISPLAY) . . . . .  . . . . . . . . . . . .  19 
Rregullimi BLUETOOTH (BT) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20
Rregullimi SongPal (SONGPAL) . . . .  . . . . . . . . . . . 20 

Informacione plotësuese 
Përditësimi i firmuerit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 
Paralajmërime . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 
Mirëmbajtja. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  21 
Specifikimet. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 
Mënjanimi i problemeve. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23

4 SQ 

 

 

 

 

 

 

 



        Vendi i kontrolleve

Paneli i përparmë i larguar (paneli i 
brendshëm)  

Vendi për diskun 
Ekrani 
 SEEK +/– 
Kërkoni radio stacione automatikisht. Shtyp dhe mbaj për të 
kyçur automatikisht. 

 (prev/next) 
 (fast-reverse/fast-forward) 

 
 (nxjerrje e diskut)

(browse) (faqe 12, 13) 
Hyni në modin e kërkimit gjatë dëgjimit. 

CALL 
Hyni në menynë për thirrje. Pranoni/ndaloni thirrje. 
Shtyp dhe mbaj më tepër se 2 sekonda për të kaluar në 
BLUETOOTH sinjal.  

(back) 
Kthehuni në menynë paraprake. 
MODE (faqe 10, 12, 14) 

 Butoni për lëshimin e panelit të përparmë 

 SRC (burim) Kyçeni rrymën. 
Ndryshimi i burimit. 

OFF 
Shtyp dhe mbaj për 1 sekondë për të shkyçur 
aparatin.  
Shtyp dhe mbaj për më tepër se 2 sekonda për 
të shkyçur aparatin dhe ekranin. 

  Rrotulla kontrolluese 
Rrotulloni për të rregulluar zërin. 
PUSH ENTER 
Hyni në opsionin e zgjedhur . 
MENU 
Hapeni menynë e rregullimit. 
Shtyp SRC, rrotulloni dhe shtypni për të 
ndryshuar burimin.  
Shtyp dhe mbaj për më tepër se 2 
sekonda për të nisur “SongPal” funksionin 
(lidhjen). 
VOICE (faqe 14, 16) 
Aktivizoni thirrem me zë, njohjen me zë kur 
“SongPal” funksioni është kyçur (vetë telefon 
Android™), ose Siri funksion (vetëm iPhone). 
N-Mark 
Prekni rrotullën kontrolluese me Android telefon 
për të bëtë BLUETOOTH lidhjen.  

 Pranuesi për telekomandë 
 MENU* 
Hapeni menynë e rregullimit. 
*  Nuk është e gatshme kur BT telefon zgjidhet.   

 Butonat numerik (1 deri 6) 
Pranon radio stacionet e memoruar. Shtyp dhe 
mbaj për të memoruar stacione. 
Thirrni numër telefoni të memoruar. Shtyp dhe mbaj 
për të memoruar numrin e telefonit.  
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Njësia kryesore 



ALBUM ▲/▼ 

Kërce një album për audio aparat. Shtyp dhe mbaj 
për të kërcyer albume vazhdimisht.  

(përsërit)   
SHUF (përziej)  

PAUSE 

 MEGA BASS 
Shtyp për të kyçur/shkyçur MEGA BASS 
funksionin. 

 

AF (frekuenca alternative)/TA (shpallje trafiku) 
Vendos AF dhe TA. 

PTY (lloji i programit)  
Shtyp dhe mbaj për të zgjedhë PTY në RDS. 

 AUX kyçësja hyrëse 

 DSPL (ekrani) 
Ndryshoni opsionet në ekran.  

-SCRL (rrëshqit) 
Shtyp dhe mbaj për të rrëshqitur nëpër opsionet.

 USB port 
  RESET (paneli i brendshëm (faqe 7)  
 Mikrofon ( (paneli i brendshëm) (vetëm MEX-

N4100BT) 
Që funksioni pa duar të funksionojë mirë, 
mos e mbuloni mikrofonin me asgjë, etj.  

Largimi i panelit të përparmë 
Mund të largoni panelin e përparmë për të parandaluar 
vjedhjen. 

1 Shtypeni butonin për lirimin e panelit  
të përparmë  dhe largojeni panelin 
duke e tërhequr drejt vetes. 

Alarmi për kujdes  
Nëse e fikni makinën dhe e vendosni në OFF pa 
mos larguar panelin e përparmë, alarmi për 
kujdes do të tingëllojë për disa sekonda. Alarmi 
do të kyçet vetëm nëse përdoren përforcues të 
integruar. 

Numra serik  
Siguroni që numrat serik në fund të njësisë dhe 
mbrapa në panelin e përparmë përputhen mirë. 
Ndryshe, nuk mund të bëni çiftimin BLUETOOTH, 
lidhje dhe çlidhje me NFC. 
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Ngjitja e panelit të përparmë 

 
Fillimi 



Rivendosja e orës  
Para se të përdorni njësinë për herën e parë, pas 
ndryshimit të akumulatorit ose ndryshimit të 
lidhjeve, duhet të rivendosni njësinë. Shtyp RESET 
në panelin e brendshëm me stilolaps, etj., pasi të keni 
larguar panelin e përparmë.  

Përgatitja e BLUETOOTH pajisjes  
Mund të dëgjoni muzikë ose thirrje pa duar varësisht nga 
pajisja BLUETOOTH si telefon i mençur, telefon celular ose 
audio pajisje (prej tani e më tutje “BLUETOOTH pajisje” nëse 
nuk theksohet ndryshe). Për detaje mbi lidhjen, shikoni 
manualin e përdorimit që vije me pajisjen. 
Para se të bëni lidhjen, uleni zërin e njësisë 
sepse ndryshe, mund të rezultojë me zë tepër 
të lartë.  

Shënim  
Me shtypjen e RESET do të fshihen rregullimet e orës 
dhe përmbajtje tjera të memoruar.  

Duke prekur sistemin me telefon të mençur, sistemi 
çiftëzohet dhe lidhet me telefonin e mençur nëpërmjet 
BLUETOOTH, dhe kyçet automatikisht. 
 
*  NFC (Near Field Communication) është një teknologji që 

mundëson komunikimin e shkurtë pa tel mes pajisjeve, si 
telefona celularë dhe IC tage. Falë NFC funksionit, 
komunikimit i të dhënave mund të arrihet lehtë vetëm me 
prekjen e pikës së caktuar në NFC pajisje kompatibile. 

Vendosja e orës
1 Shtyp MENU, rrotulloni rrotullën 

kontrolluese për të zgjedhë 
[GENERAL], dhe pastaj shtypeni. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese dhe 
pastaj shtypeni [CLOCK- ADJ]. 
Numrat për orë ndriçojnë. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese 
për të zgjedhur orën dhe minutën. 
Për të lëvizur orën digjitale, shtypeni SEEK+/–. 
 
Pasi të caktoni minutën, shtypeni MENU. 

2 

3 
Për telefon të mençur me Android OS 4.0 ose më pak të 
instaluar, shkarkimi i aplikacionit “NFC Easy Connect” 
që gjendet në Google Play™ është e nevojshme. 
Aplikacioni mund mos të shkarkohet në disa 
vende/rajone.     

4 
1 Aktivizoni NFC funksionin në telefon 

të mençur. 
Për detaje, shikoni manualin e përdorimit që vije me 
telefonin e mençur.  
 

Prekni N-Mark pjesën e njësisë me N-Mark 
pjesën e telefonit të mençur.  

Për të shfaqur orën
Shtypeni DSPL 

2

Siguroni që   të ndriçojë në ekranin e njësisë.    

Çlidhja me One  touch 
Prekni N-Mark pjesën e njësisë me N-Mark pjesën e 
telefonit të mençur sërish.    

Shënime  
● Kur të bëni lidhjen, përdoreni telefonin me 

kujdes për të parandaluar gërvishtje.  
● Lidhja me një prekje nuk mundësohet nëse njësia vetëm më 

është lidhur me ndonjë pajisje kompatibile me NFC. Në 
këtë rast, largoni pajisjen tjetër dhe bëni lidhjen me 
telefonin e mençur sërish. 
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Lidhja e telefonit të mençur me një 
prekje (NFC) 



Vendosni BLUETOOTH pajisjen brenda 1 
m (3 h) distance nga kjo njësi.  
 
Shtyp CALL, rrotullo butonin 
kontrollues dhe zgjidh [SET PAIRING], 
dhe shtypni. 

ndriçon kur njësia është modin standby për 
çiftim.          
 

Bëjeni çiftimin me BLUETOOTH pajisjen që 
njësia të e njeh.  
 
Zgjidh [MEX-XXXX] (emri i modelit) të 
shfaqur në ekranin e BLUETOOTH pajisje.  
Nëse emri i modelit nuk paraqitet, përsëriteni nga hapi 2.  

Fillimi i dëgjimit  
Për detaje, shikoni “Lëshimi i BLUETOOTH pajisjes” 
(faqe 12). 

Anulimi i çiftimit  
Bëjeni hapin 2 për të anuluar modin e çiftimit pasi që 
njësia dhe BLUETOOTH pajisja të çiftohen.  

Kur të lidheni me BLUETOOTH pajisje për herën e 
parë, regjistrimi i dyanshëm (që quhet “çiftim”) duhet 
të bëhet. Çiftimi mundëson që kjo njësi dhe pajisjet tjera të 
njihen me njëra-tjetrën.  

Për të përdorur pajisje të çiftuar, duhet të bëni lidhje me 
njësinë. Disa pajisje të çiftuar do të lidhen automatikisht.  1 

2 

1 Shtyp CALL, rrotullo butonin kontrollues 
dhe zgjidh [SET BT SIGNL], dhe shtypni. 
Siguroni që   ndriçon.  
 
Aktivizoni  BLUETOOTH funksionin në 
BLUETOOTH pajisjen.  
 
Përdorni BLUETOOTH pajisjen për të 
lidhur me njësinë.  

3 

24 

3

ose ndriçon. 

Ikonat në ekran: 

5 Nëse kërkohet të shënoni fjalëkalim* në  
BLUETOOTH pajisjen, shënoni [0000]. 
*  Fjalëkalimi mund të quhet “fjalëkalim”, “PIN kod”, 

“PIN numër”, ose “Shifër”, etj. varësisht nga pajisja.   

Lidhja me pajisjen e fundit të lidhur 
nga njësia   
Aktivizoni BLUETOOTH funksionin në  
BLUETOOTH pajisjen.  
Shtyp SRC, dhe zgjidh [BT PHONE] ose [BT AUDIO]. 
Shtyp ENTER për të lidhur me celularin, ose PAUSE 
për të lidhur me audio pajisjen.  

Shënim  
Gjatë rrjedhjes BLUETOOTH audio, nuk mund të lidhni 
nga kjo njësi me celular. Lidheni nga celulari me këtë 
njësi.  

Këshillë  
Me BLUETOOTH sinjalin e kyçur: kur çelësi është kyçur, 
njësia lidhet sërish automatikisht me telefonin e fundit 
celular.  

Shënoni fjalëkalimin  

[0000] 

Kur çiftimi bëhet, qëndron ndriçuar.  

6 Zgjidh këtë njësi në BLUETOOTH pajisjen 
për të bëtë BLUETOOTH lidhjen.     

ose ndriçon kur të bëhet lidhja.  

Shënim  
Gjatë lidhjes me BLUETOOTH pajisjen, kjo njësi nuk mund 
të zbulohet nga pajisje tjetër. Për të mundësuar zbulimin, 
kaloni modin e çiftimit dhe kërkoni këtë njësi nga pajisje 
tjetër.  
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Ndriçon kur thirrja pa duar është  gatshme 
duke kyçur HFP (Handsfree Profile). 

Ndriçon kur mundësohet lëshimi i audio 
pajisjes duke kyçur A2DP (Advanced 
Audio Distribution Profile). 

Tregon fuqinë e sinjalit të telefonit celular 
të lidhur.                     

 

 

 Lidhja me BLUETOOTH 
pajisje të çiftuar  

Çiftimi dhe lidhja me  
BLUETOOTH pajisje  



Instalimi i mikrofonit  
Për detaje, shikoni “Instalimi i mikrofonit (MEX- 
N5100BT vetëm)” (faqe 32). 

Lidhja e iPod/USB aparatit 
1   Uleni zërin e njësisë. 
2 Lidheni iPod/USB aparatin në njësinë. 

Për të lidhur iPod/iPhone, përdorni USB 
kordonin lidhës për iPod (nuk jepet). 

Kur iPhone/iPod me iOS5 ose më të ri të instaluar 
është lidhur me USB portin, njësia është çiftuar dhe lidhur 
me iPhone/iPod automatikisht.  
Për të mundësuar BLUETOOTH Auto çiftim, siguroni që  
[AUTOPAIR] në [BT] është në [ON] (faqe 20). 

1   Aktivizoni BLUETOOTH funksionin në 
iPhone/iPod. 

2  Lidhni iPhone/iPod me USB portin.   

Lidhja e audio aparateve 
tjera portative 
1
2
3

Shkyçeni audio aparatin portativ. 

Uleni zërin e njësisë.  

 
Lidheni audio aparatin portative me AUX kyçësen 
hyrëse (stereo mini kyçëse) në njësinë me anë të 
kordoni lidhës* (nuk jepet)*. 
* Siguroni që të përdorni llojin e duhur të kyçëses. 

Siguroni që   
 

Shënime  

ndriçon në ekranin e njësisë.           

● BLUETOOTH Auto çiftimi nuk mundet nëse njësia 
vetëm më është lidhur me ndonjë BLUETOOTH 
pajisje tjetër. Në këtë rast, largoni pajisjen tjetër dhe 
lidheni iPhone/iPod sërish.  

● Nëse BLUETOOTH Auto çiftimi nuk vendoset, shikoni  
“Përgatitja e BLUETOOTH pajisjes për detaje (faqe 7). 

4 Shtyp SRC për të zgjedhë [AUX]. 

Barazimi i nivelit të zërit të aparatit 
të lidhur me burimet tjera  
Lëshojeni muzikën e audio aparatit portativ në nivel të 
mesëm dhe vendosni nivelin e përditshëm të zërit në 
njësinë.  
Shtyp MENU dhe rrotulloni rrotullën 
kontrolluese. Zgjidh [SOUND]  [AUX VOL] (faqe 
19). 
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Lidhja me iPhone/iPod 
(BLUETOOTH Auto çiftim) 



Përdorimi i Radio Data System 
(RDS)

Dëgjimi i radios  
 
Për të dëgjuar radio, shtyp SRC për të zgjedhë [TUNER]. AF vazhdimisht kthen stacionin me sinjalin më të 

fuqishëm në rrjetin dhe TA ofron informata të freskëta 
mbi trafikun ose programe trafiku (TP) në pranohen. 

1   Shtyp AF/TA për të zgjedhë [AF-ON], [TA- ON], 
[AF/TA-ON] ose [AF/TA-OFF].

Memorimi automatik (BTM) 
1 Shtyp MODE për të ndryshuar shiritin  

(FM1, FM2, FM3, MW ose LW). 
 
Shtypeni MENU, rrotullojeni butonin për 
të zgjedhë [General] dhe shtypeni. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese për të 
zgjedhur [BTM],dhe shtypeni. 
Njësia memoron stacione sipas rendit të frekuencës 
në butonat numerik.    

2 Memorimi i RDS stacioneve dhe rregullimet 
AF dhe TA 
Mund të memoroni RDS stacione bashkë me AF/ TA 
rregullimin. Nëse përdorni BTM funksionin, vetëm RDS 
stacionet ruhen me AF/TA rregullimin e njëjtë. 

3 

Pranimi i shpalljeve emergjente 
Me AF ose TA të kyçur, shpalljet emergjente 
automatikisht do të ndërpresin stacionin e zgjedhur 
paraprakisht.1 Shtyp MODE për të ndryshuar shiritin  

(FM1, FM2, FM3, MW ose LW). 
 
Bëjeni kërkimin. 
Kërkimi manual   
Shtyp dhe mbaj  SEEK +/– për të gjetur frekuencën e 
afërt, dhe shtyp SEEK +/– vazhdimisht për të 
përmirësuar frekuencën e zgjedhur.  

Kërkimi automatik    
Shtyp SEEK +/–. 
Kërkimi ndalon kur njësia gjen një stacion. 
Përsëriteni këtë procedurë deri sa nuk gjeni 
stacionin e preferuar. 

Kur të rregulloni nivelin e zërit gjatë  
shpalljes për trafikun 
Niveli do të memorohet për gjitha shpalljes 
tjera të trafikut, pavarësisht nga niveli i 
rregullt i caktuar.  

2 

Mbajtja e një programi rajonal 
(REGIONAL) 
Kur AF funksioni është kyçur: njësia ndalon 
pranimin e valëve nga një rajon specifik, andaj nuk 
do të mund të kyçeni në stacion tjetër rajonal me 
frekuencë më të fuqishme. Nëse dilni nga rajoni i 
caktuar për pranim vendosni [REG-OFF] në GENERAL 
rregullimet për FM pranim (faqe 9. 
Ky funksion nuk punon në MB dhe rajone tjera të 
caktuara. 1 Kur të pranoni stacionin që doni të ruani, 

shtyp dhe mbaj butonin e numrit (1 deri 
6) për të shfaqur [MEM]. 

Local Link funksioni (vetëm MB) 
Ky funksion ju mundëson të zgjidhni stacione tjera lokale 
në rajonin, madje edhe nëse nuk janë memoruar në 
butonat numerik. 

Gjatë FM pranimit, shtypni buton numerik (1 deri 6) 
në të cilin stacion lokal është memoruar. Brenda 5 
sekondave, shtypni sërish buton numerik të stacionit 
lokal. 

1 Zgjidhni shiritin, pastaj shtypni 
butonin numerik (  deri 6). 

1  Shtyp dhe mbaj  PTY gjatë pranimit të FM. 

2 Rrotulloni rrotullën kontrolluese deri sa 
të paraqitet lloji i duhur dhe shtypeni. 
Njësia fillon të kërkojë stacione që emetojnë 
llojin e zgjedhur të programit. 
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Zgjedhja e llojit të programit (PTY) 

Pranimi i stacioneve të memoruar 

Memorimi manual 

Kërkimi  

Vendosja e AF (Alternative Frequencies) dhe TA 
(Traffic Announcement  

 
Dëgjimi i radios  
 



Lloje të programeve  

NEWS (Lajme), AFFAIRS (Çështje aktuale), INFO 
(Informata),  SPORT (Sport), EDUCATE (Arsim), 
DRAMA (Drama), CULTURE (Kulturë), SCIENCE 
(Shkencë), VARIED (Të ndryshme), POP M (Pop 
muzikë), ROCK M (Rok muzikë), EASY M (M.O.R. 
muzikë), LIGHT M (Klasike të lehtë), CLASSICS 
(Klasike serioze), OTHER M (Muzikë tjetër), 
WEATHER (Moti), FINANCE (Financa), 
CHILDREN (Program fëmijëror), SOCIAL A 
(Çështje sociale), RELIGION (Religjion), PHONE 
IN (Phone In), TRAVEL (Udhëtim), LEISURE 
(Çlodhje), JAZZ (Muzikë xhaz), COUNTRY (Kantri 
muzikë), NATION M (Muzikë kombëtare), OLDIES 
(Muzikë e vjetër), FOLK M (Muzikë popullore), 
DOCUMENT (Dokumentar)

Dëgjimi i diskut 
 

1   Vendosni diskun (me etiketën lartë). 

Muzika lëshohet automatikisht. 

CT të dhënat nga RDS transmetimi rregullojnë 
orën. Dëgjimi i iPod/USB aparateve 

Në këto udhëzime, "iPod" është përdorur në 
përgjithësi për funksionin e iPod dhe iPhone, 
përveç nëse nuk përcaktohet ndryshe me tekst 
ose me figurë. 

1 Vendosni [CT-ON] në [GENERAL] 
(faqe 18). 

Për detaje mbi kompatibilitetin e iPod tuaj, shikoni “Mbi 
iPod” (faqe 21) ose vizitoni faqen e mbështetjes në 
kopertinën mbrapa.  

Dëgjimi i USB aparateve  
 
MSC (Mass Storage Class) lloji i USB aparateve (si 
USB flash, media player digjital, telefon Android™) 
kompatibile me USB standard mund të përdoren.  
Varësisht nga media player digjital ose Android 
telefoni, duhet të vendoset lidhje me USB dhe 
MTP.  
Shënime 
•Për detaje të përshtatjes së USB aparatet 

vizitoni ueb faqen për mbështetje. 
•Dëgjimi i skedarëve më poshtë nuk përmbahet:  

- MP3/WMA/AAC   
– kompresion i lirë  
– të mbrojtura nga kopjimi  
– DRM (Digital Rights Management) skedarë 
– Audio skedarë multi kanal 

MP3/WMA/AAC: 
- lossless skedarë të kompresuar  
WAV: 
- Multi-channel audio skedarë.  

1   Lidheni USB aparatin me USB  
portin (faqe 9).  
Fillon dëgjimi. 
Nëse USB aparati vetëm është lidhur, për të filluar 
dëgjimin, shtypni SRC për të zgjedhe [USB].  

2 Rregulloni zërin e njësisë.     
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Vendosja e kohës së orës (CT)  

Dëgjimi  
 

 



Për të ndalë dëgjimin.  
Shtyp dhe mbaj OFF për 1 sekondë.     
 

Përshtatja e nivelit të zërit të BLUETOOTH 
pajisjes me burimet tjera  
Niseni dëgjimin në BLUETOOTH audio pajisjen në 
nivel të mesëm dhe vendosni zërin e zakonshëm 
të dëgjimit në njësinë.  
Shtyp MENU, dhe zgjidh [SET SOUND]  [SET BTA 
VOL] (faqe 19). 

Largimi i aparatit  
Ndalo dëgjimin dhe largojeni aparatin.    

Kujdes për iPhone 
Kur të lidhni iPhone me anë të USB, zëri i thirrjeve 
është kontrolluar nga iPhone, jo nga njësia. 
Mos e zmadhoni zërin e njësisë gjatë 
thirrjes telefonike, sepse mund të paraqitet 
një zë i lartë kur të përfundon thirrja. 

Kërkimi dhe dëgjimi i 
këngëve 
  Dëgjimi i përsëritur dhe përzier   
1 Gjatë dëgjimit, shtypni (repeat) ose 

për dëgjim të përsëritur ose SHUF për dëgjim të 
përzier. 
Dëgjimi në modin e dëgjimit të zgjedhur mund të 
kalojë pak kohë deri sa të fillojë. 

1   Shtyp dhe mbaj MODE gjatë dëgjimit për 
të shfaqur [MODE IPOD] që të mundësohet 
përdorimi i iPod drejtpërdrejtë. Kini 
parasysh që zëri mund të rregullohet vetëm 
nga njësia. Modet e gatshme të dëgjimit mund të dallojnë 

varësisht nga burimi i zgjedhur. 
Për të dalë nga kontrolli i pasagjerit 
Shtyp dhe mbaj MODE për të shfaqur 
[MODE AUDIO]. 

Dëgjimi i BLUETOOTH pajisjes 
Mund të dëgjoni përmbajtje në pajisje të lidhur që 
përmban BLUETOOTH A2DP (Advanced Audio 
Distribution Profile). 

1 Gjatë CD, USB ose BT AUDIO*1 dëgjimit, 
shtyp (browse)*2 për të shfaqur listën e 
kategorive për kërkim. 
Kur të paraqitet lista e këngëve, shtyp
(b k) hdi i h

(back) 
vazhdimisht për të zgjedhur kategorinë e 
preferuar. 
 
*1  E gatshme vetëm për audio pajisjet që përmbajnë 

AVRCP (Audio Video Remote Control  Profile) 1.4 
ose më lartë.  

1 *2 Gjatë dëgjimit USB, shtyp (browse) përBëni BLUETOOTH lidhjen me audio 
pajisjen (faqe 8). 

Shtyp SRC për të zgjedhë [BT AUDIO]. 

Përdorni audio pajisjen për të filluar  
dëgjimin. 
 
Rregulloni zërin e njësisë.       

më tepër se 2 sekonda për të kthyer 
drejtpërdrejtë në fillim të listës së kategorive. 

 

Rrotulloni rrotullën kontrolluese për të zgjedhur 
kategorinë e duhur dhe shtypeni për të 
konfirmuar. 
 

Përsëritni hapin 2 deri sa nuk gjendet skedari i 
duhur.

2 
3 

2

34 
Shënime  
● Varësisht nga audio pajisja, informacionet si titulli, 

numri i këngës dhe statusi i dëgjimit mund mos të  
shfaqen në njësinë. 

●  Ndonëse burimi në njësinë ndryshohet, dëgjimi i këngëve 
mund mos të ndalojë. 

● [BT AUDIO] paraqitet në ekran gjatë zhvillimit të “SongPal” 
aplikacionit me BLUETOOTH 
funksionin. 

Për të dalë nga Quick-BrowZer modi
Shtyp (browse).
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Kërkimi i skedarit sipas emrit (Quick- 
BrowZer™) 

Përdorimi i iPod drejtpërdrejtë  
(Kontrolli i pasagjerit) 



1 
2 
3 

Shtyp (browse). 

Shtyp SEEK +. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese për 
të zgjedhur opsionin. Kërcen me hapa prej 
10% të numrit të përgjithshëm. 
 

Shtyp ENTER për tu kthyer në 
Quick-BrowZer modin. 
Opsioni i zgjedhur paraqitet. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese 
për të zgjedhur opsionin e duhur 
dhe shtypeni. 
Fillon kënga. 
 

Për të përdorur celular, lidheni me këtë njësi. Për detaje, 
shikoni “Përgatitja e BLUETOOTH pajisjes”  
(faqe 7). 

4 

5 
Pranimi i thirrjes 
1   Shtyp CALL kur pranohet thirrje me ton 

telefonik.  
Biseda telefonike fillon.  

Shënim  
Toni telefonik dhe zëri i bashkëbiseduesit emetohen vetëm nga 
altoparlantët e përparmë.  

Për të refuzuar thirrjen  
Shtyp dhe mbaj OFF për 1 sekondë.  

Për të përfunduar thirrjen  
Shtyp CALL sërish.  

Bërja e thirrjes 
Mund të bëni thirrje nga lista e kontakteve ose historia
me celular që përmban PBAP (Phone Book Access
Profile) të lidhur.      

1 Shtyp CALL, rrotulloni butonin 
kontrollues për të zgjedhë [PHONE 
BOOK], dhe shtypeni.   
 
Rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
inicialet nga lista dhe shtypeni.      
 

Rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
emrin nga lista dhe shtypeni.   
 
Rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
numër nga lista dhe shtypeni. 
Thirrja telefonike fillon.  

2

3

4
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Nga lista e kontakteve  

 

 
Thirrja pa tel (vetëm me BLUETOOTH) 

Kërkimi duke kërcyer opsionet 
(Jump mode) 

 



1 Shtyp CALL, rrotulloni butonin 
kontrollues për të zgjedhë [RECENT 
CALL], dhe shtypeni. 
Paraqitet lista e historisë së thirrjeve.  
 
Rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
numër ose numër nga historia e thirrjeve dhe 
shtypni.  
Thirrja telefonike fillon. 

Mund të bëni thirrje duke thënë shenjë zëri të ruajtur në 
celularin e lidhur që ka funksionin e thirrjeve me zë.     

1 Shtyp CALL, rrotulloni butonin kontrollues 
për të zgjedhë [VOICE DIAL], dhe shtypeni. 
Gjithashtu, shtyp VOICE kur “SongPal” funksioni 
është shkyçur.  
 

Shqiptoni shenjën e zërit të ruajtur në telefon.    
Zëri juaj njihet dhe thirrja bëhet.  

2 

2
 Duke shënuar numrin   
1   Shtyp CALL, rrotulloni butonin 

kontrollues për të zgjedhë [DIAL 
NUMBER], dhe shtypeni. 

2  Rrotulloni butonin kontrollues për të shënuar 
numrin telefonik dhe në fund zgjidhni [ ] 
(space), dhe pastaj ENTER*. 
Thirrja telefonike fillon. 
*  Për të lëvizur indikacionin digjital, shtyp SEEK +/–. 

Shënim  
[_] paraqite në vend të [#] në ekranin.     

Për të anuluar thirrjen me zë  
Shtyp VOICE. 

Opsionet e gatshme gjatë 
thirrjes  
 
Për të përshtatur zërin e sinjalit  
Rrotulloni butonin kontrollues gjatë marrjes së thirrjes.  

Për të përshtatur zërin e thirrësit  
Rrotulloni butonin kontrollues gjatë thirrjes.    Me ri-thirrje   

1 Shtyp CALL, rrotulloni butonin 
kontrollues për të zgjedhë [REDIAL], dhe 
shtypeni. 
Thirrja telefonike fillon. 

Për të rregulluar zërin për palën tjetër 
(Përshtatja e mikrofonit)  
Shtyp MIC. 
Nivelet e përshtatjes: [MIC-LOW], [MIC-MID], [MIC-
HI]. 

Për të ulur jehonë dhe zhurmë (Echo 
Canceler/ Noise Canceler Mode) 
Shtyp dhe mbaj  MIC. 
Modet për vendosje: [EC/NC-1], [EC/NC-2]. 

1 Shtyp SRC, rrotulloni butonin kontrollues 
për të zgjedhë [BT PHONE], dhe shtypeni. 
 
Shtyp butonat numerik (1 në 6) për të 
zgjedhë kontaktin që doni të thirrni.  
 
Shtyp ENTER. 
Thirrja telefonike fillon. 

2 
Për të ndryshuar mes modit pa 
duar dhe me duar 
Gjatë thirrjes, shtyp MODE për të ndryshuar thirrjen mes 
njësisë dhe telefonit celular.  

Shënim  
Varësisht nga celulari, kjo mënyrë mund mos të jetë 
e gatshme.         

3 

Memorimi i numrave telefonik  
Mund të memoroni deri 6 kontakte në butonin.      
1 Zgjidhni numrin e telefonit që doni të ruani në 

butonin, nga kontaktet, historia e thirrjeve ose 
duke shënuar numrin drejtpërdrejtë. 
Numri telefonit paraqite në ekranin e njësisë. 

2 Shtyp dhe mbaj butonit numerik (1 në 6) deri sa  
[MEM] të paraqitet. 

Kontakti është ruajtur në numrat e memoruar.        

Kontrollimi i statusit të SMS* 
Ndriçon kur një SMS i ri pranohet dhe qëndron ndezur 

kur ka mesazhe që janë të palexuar.  
 
*  Të gatshme vetëm për celularë që përmbajnë MAP 
(Message Access Profile). 
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Me numër të memoruar  

Me shenja zëri  Nga historia e thirrjeve  



Zgjedhja e burimit ose aplikacionit  
Mund të përdorni për të zgjedhë burimin e duhur ose 
aplikacionin në iPhone/Android telefon.  

Për të zgjedhë burimin  
Shtyp SRC vazhdimisht. Gjithashtu, shtyp SRC, 
rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
burimin dhe shtyp ENTER. 

SongPal me iPhone/Android
telefon  
Shkarkimi i “SongPal” 
aplikacionit (version 2.1 ose më 
të ri) duhet nga App Store për 
iPhone ose nga Google Play për 
Android telefon.  

Shënime  
● Për sigurinë tuaj, ndiqni ligjet e dhe 

rregulloret e komunikacionit dhe mos  
e përdorni gjatë drejtimit të 
makinës.        

●  “SongPal” është aplikacion për  
kontrollimin e Sony audio 

Shfaqja e listës së burimeve  
Shtyp SRC. 

pajisjeve që janë kompatibile me “SongPal”, me anë të 
iPhone/ Android telefon.  

●  Ajo që mund të kontrollosh me “SongPal” 
dallon varësisht nga pajisja e lidhur.  

● Për të përdorur “SongPal” veçoritë, shkoni detajet në 
iPhone/Android telefon.  

● Për më tepër detaje mbi “SongPal,” vizitoni ueb faqen: 
http://rd1.sony.net/help/speaker/songpal/ 

Shfaqja e informacioneve të ndryshme me 
udhëzues me zë (vetëm Android telefon) 
Kur SMS, Twitter/Facebook/Calendar njoftimet, 
etj., pranohen, automatikisht shfaqen nëpërmjet 
altoparlantit të njësisë.  

1 Bëjeni BLUETOOTH lidhjen me  
iPhone/Android telefon (faqe 7).  

Niseni “SongPal” aplikacionin. 

Shtyp dhe mbaj ENTER në njësinë për 
më tepër se 2 sekonda.  
Lidhja me iPhone/Android telefon fillon. Për 
detaje mbi përdorimin e iPhone/ Android 
telefonit, shikoni ndihmën e aplikacionit.  

2 
3 

Për detaje mbi rregullimin, shikoni manualin e 
aplikacionit.     

Nëse paraqiten numrat e pajisjes  
Siguroni që numri të shfaqet (p.sh. 123456), 
zgjidh [Yes] në iPhone/Android telefonin.  

Për të ndërprerë lidhjen  
Shtyp dhe mbaj  ENTER. 
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Vendosja e SongPal lidhjes     

 

 

 
Funksione të dobishme  



Aktivizimi i njohës me zë (Android 
telefon vetëm) 
Me regjistrimin e aplikacionit, mund të kontrolloni 
aplikacionet me zë. Për detaje, shikoni udhëzimet për 
aplikacionin.  

Përdorimi i Siri Eyes Free
Siri Eyes Free ju mundëson të përdorni iPhone pa 
duar thjeshtë duke folur në mikrofonin. Ky 
funksion kërkon që të lidheni iPhone me 
njësinë me anë të BLUETOOTH Auto çiftimit. 
Gatishmëria është kufizuar në iPhone 4s ose më të re. 
Siguroni që iPhoni të ketë iOS versionin më të ri. 
Duhet të kompletoni BLUETOOTH regjistrimin dhe 
lidhjen me konfigurim për iPhone me njësinë 
paraprakisht. Për detaje, shikoni ‘Përgatitja e 
BLUETOOTH pajisjes (faqe 7).  

Aktivizimi i njohjes me zë   
1 Shtyp VOICE për të aktivizuar njohjen.      
2 Thoni komandën e duhur me zë në mikrofonin kur  

[Say Source or App] të paraqitet në Android telefonin. 

1 Aktivizoni Siri funksionin në iPhone. 
Për detaje, shikoni manualin e përdorimit që vije me  
iPhone. 
 

Shtyp VOICE. 
Paraqitet menyja për komanda me zë.  
 
Pasi që iPhone të jep sinjal, flitni në 
mikrofonin/  
iPhone jep sinjal sërish dhe pastaj Siri 
fillon me përgjigjen.  

2

3

Shënime  
 Njohja e zërit mund mos të jetë e gatshme në disa raste.  
 Njohja e zërit mund mos të punojë mirë varësisht nga performanca e  
Android telefonit të lidhur. 
 Përdorni në kushte ku zhurma si zëri i motorit 
është në minimum për njohje të zërit.                    

Çaktivizimi i Siri Eyes Free 
Shtyp VOICE. 

Shënime  
● iPhone mund mos të njohe zërin tuaj varësisht nga 

kushtet e përdorimit (për shembull, nëse jeni në makinë  
në lëvizje.) 

● Siri mund mos të funksionojë mirë ose koha e përgjigjes 
mund të vonohet në vende ku iPhone sinjalet janë vështirë  
për të kapur.  

●  Varësisht nga kushtet e përdorimit të iPhone, Siri 
mund mos të funksionojë mirë ose në ndalet.  

● Nëse dëgjoni këngë në iPhone duke përdorur  
BLUETOOTH audio lidhje, kur kënga fillon me anë të 
BLUETOOTH, Siri funksioni automatikisht 
ndalet dhe njësia kalon në BLUETOOTH audio 
burim. 

●  Kur Siri aktivizohet gjatë dëgjimit, njësia mund të kalojë në 
BLUETOOTH audio burime edhe nëse nuk e keni  
theksuar se cilën këngë të lëshojë. 

●  Kur të lidhet me iPhone me USB port, Siri mund mos 
të punojë mirë ose të ndalet. 

●  Kur të lidhni iPhone me njësnë, mos e 
aktivizoni Siri me iPhone. Siri mund mos të punojë 
mirë ose të ndalet. 

● Nuk ka audio zë kur Siri Eyes Free është 
aktivizuar.  

Përgjigja e mesazhit SMS (Android 
telefon vetëm) 
Mund të përgjigjeni mesazhit me njohje të zërit.  
1 Aktivizoni njohjen e zërit, dhe shënoni “Reply.” 

Paraqitet ekrani për shënimin e mesazhit në  
“SongPal” aplikacionin. 

2 Diktojeni mesazhin me njohje të zërit. . 
Lista e kandidatëve të mesazhit paraqitet në “SongPal” 
aplikacionin. 

3 Rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
mesazhin dhe shtypeni.    
Mesazhi do të dërgohet.    

Rregullimi i zërit dhe menyve     
Mund të rregulloni cilësimet lidhur me zërin dhe menytë
me iPhone/Android telefon.  

Për detaje mbi rregullimet., shikoni manualin për 
aplikacionin.    
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AUTO OFF 
Shkyçet automatikisht pas një kohe të 
caktuar kur njësia është shkyçur: [NO] 
[30S](Sekonda), [30M](Minuta), 
[60M](Minuta).Anulimi i DEMO modit

Mund të anuloni ekranin e demonstrimit që paraqitet gjatë shkyçjes.

 

STEERING 
Regjistron/rivendos rregullimet e 
telekomandës në timonin. 
(E gatshme kur lidhet me kordon (nuk jepet)(E 
gatshme vetëm kur burimi është shkyçur dhe ora 
shfaqet.) 
STR CONTROL (kontrolli i timonit)  
Zgjedh modin e hyrjes të telekomandës së lidhur. 
Për të parandaluar defekt, siguroni që të përshtatni 
modin e hyrjes së telekomandës para përdorimit. 

USER 
Modi i hyrjes për telekomandën e 
timonit (zgjidhe automatikisht kur [STR 
EDIT] është komplet ose [STR RESET] është bërë) 
EXTERNAL 
Modi i hyrjes për telekomandën e lidhur pa 
telekomandën e timonit  

STR EDIT (editimi i timonit)  
Regjistron funksionet (SOURCE, ATT, VOL +/–, SEEK 
+/–, VOICE, CALL) të telekomandës së timonit: 

       Rrotulloni butonin kontrollues për të zgjedhë 
funksionin që doni të caktoni telekomandës së  

timonit dhe shtypeni. 
      Kur [REGISTER] ndriçon, shtyp dhe mbaj butonin  
në telekomandën e timonit që doni të caktoni 
funksionin. Kur regjistrimi do të kompletohet 
[REGISTERED] shfaqet. 

       Për të regjistruar funksione tjera, përsëritni hapat  
dhe . 

STR RESET (rivendosje e timonit) 
Rivendos rregullimet e telekomandës së 
timonit: [YES], [NO]. 

 
Shënime  
● Kur të bëni rregullimet, vetëm butoni i përdorimit 

në njësinë punon. Për siguri, parkoni makinën para  
se të bëni rregullimin. 

● Nëse ndodh ndonjë gabim gjatë regjistrimit, gjitha 
informacionet paraprake qëndrojnë. Rifilloni regjistrimin 
nga funksioni ku ka ndodhur gabimi. 

● Ky funksion mund mos të jetë i gatshëm në disa 
makina. Për detaje, kontrolloni makinën duke  
vizituar ueb faqen për mbështetje në pjesën 
mbrapa të manualit.    

1 Shtyp MENU, rrotulloni rrotullën 
kontrolluese për të zgjedhë [DISPLAY], 
dhe pastaj shtypeni. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese për të 
zgjedhë [DEMO], dhe shtypeni. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese për të 
zgjedhë [DEMO-OFF], dhe shtypeni. 
Rregullimi është kompletuar. 

2 

3 

4 Shtyp (back)  dy herë. 
Ekrani kthehet në modin normal të 
pranimit/dëgjimit. 

Përdorimi i rregullimeve bazë
Mund të vendosni opsionet në menynë sipas procedurës më poshtë: 
Rregullimi General (GENERAL), Rregullimi Sound 
(SOUND), Rregullimi Display (DISPLAY), Rregullimi 
BLUETOOTH (BT), Rregullimi SongPal (SONGPAL) 
(Nuk është në dispozicion kur BT telefoni është zgjedhur) 

1 
2 

Shtyp MENU. 
 
Rrotulloni rrotullën kontrolluese për 
të zgjedhë dhe shtypeni. 
Opsionet më poshtë mund të vendosen varësisht nga 
burimi dhe rregullimi. 
 

Rrotulloni rrotullën kontrolluese 
për të zgjedhë dhe shtypeni. 

3 

Për të kthyer në menynë paraprake  
Shtyp (back). 

Rregullimi GENERAL 
CLOCK-ADJ (Rregullim të orës (faqe 7) 

CAUT ALM (Caution Alarm) 
Aktivizon alarmin për kujdes: [ON], [OFF] 
(faqe 6).  
(Përdoret vetëm kur njësia është shkyçur dhe kur 
ora shfaqet.) 

AUX-A (AUX Audio) 
Aktivizon AUX burimin: [ON], [OFF].  
(Përdoret vetëm kur njësia është shkyçur dhe ora 
shfaqet). (Nuk është e gatshme kur “SongPal” 
lidhja është vendosur.) BEEP 

Aktivizon sinjalin: [ON], [OFF].
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Niveli i zërit përshtatet në 1 dB hapa, nga -6 
dB në +6 dB. REAR/SUB (vetëm MEX-N4100BT) 

Ndryshon hyrjen audio: [SUB-OUT] (subwoofer), 
[REAR-OUT] (përforcues). (E gatshme kur 
burimi është shkyçur dhe ora është shfaqur.) 

POSITION (pozita e dëgjimit) 

CT (Clock Time) 
Aktivizon CT funksionin: [ON], [OFF].

REGIONAL 
Ndalon pranimin nga rajoni i caktuar: [ON], [OFF].
(Përdoret vetëm kur FM sinjali pranohet.) F/R POS (front/rear position) 

Simulon fusha natyrale të zërit duke vonuar 
emetimin e zërit nga altoparlantët për të 
përshtatur pozitës: 

   [FRONT L] (përpara majtas)  
   [FRONT R] (përpara djathtë) 
   [FRONT] (përpara mes), 
   [ALL] (në mes të makinës), 

[OFF] (nuk ka pozitë) 
ADJ POSITION* (adjust position) 
Rregullon pozitën e dëgjimit: [+3] – [CENTER] – [-3]. 
SW POS* (subwoofer position) 
A [NEAR] (afër), 
B [NORMAL] (normal), 
C [FAR] (larg) 

BTM (faqe 10) 
(E gatshme vetëm kur kërkues është zgjedhur)

FIRMWARE 
Kontrolloni/përditëson versionin. Për detaje, 
vizitoni ueb faqen vijuese për mbështetje: 
http://support.sony-europe.com/ 
FW VERSION (firmware version) 
Shfaq versionin aktual.  
FW UPDATE (firmware update) 
Hyn në procesin e përditësimit: [YES], [NO]. (E 
gatshme kur burimi është shkyçur dhe ora është 
shfaqur.) 

Rregullimi SOUND 
Kjo meny për rregullim është e gatshme kur zgjidhet 
çdo burim përveç BT telefon.    
  

BALANCE 
Përshtat baraspeshën: [RIGHT-15] – [CENTER] 
– [LEFT-15].

FADER 
Përshtat nivelin relativ: [FRONT-15] – [CENTER] – 
[REAR-15].

MEGABASS (mega bass) 
Përforcon zërin e basin në sinkronizim me nivelin e 
zërit: [ON], [OFF]. 
(Automatikisht vendos në [OFF] kur [C.AUDIO+] është 
në [ON].) 

DSEE (digital sound enhancement engine) 
Përmirëson zërin digjital të kompresuar 
duke e rikthyer në frekuenca të larta të 
humbura gjatë procesit të kompresimit.  
Ky rregullim mund të memorizohet për secilin burim 
përveç kërkuesit.  
Zgjedh DSEE modin: [ON], [OFF]. 

C.AUDIO+ (ClearAudio+) 
Riprodhon zërin duke optimizuar sinjalin digjital 
me zërin e rekomanduar Sony: [ON], [OFF]. 
(Automatikisht vendos në [OFF] kur [EQ10 PRESET] 
ndryshohet dhe/ose[MEGABASS] është në [ON].) 

AAV (advanced auto volume) 
Rregullon nivelin e zërit të dëgjimit për gjithë 
burimet në nivelin optimal: [ON], [OFF]. EQ10 PRESET 

Zgjedh një linjë të barazuesit nga 10 linjat 
ose shkyç: [OFF], [R AND B], [ROCK], [POP], 
[DANCE], [HIP-HOP], [ELECTRONICA], [JAZZ], 
[SOUL], [COUNTRY], [CUSTOM]. 
Vija e barazuesit mund të memorizohet 
për secilin burim. 

RB ENH (rear bass enhancer) 
Rear Bass Enhancer përmirëson zërin e basit 
duke vendosur filtër të basit të ultë në altot 
mbrapa. Ky funksion mundëson që altot 
mbrapa të punojnë si subwoofer nëse njëri nuk 
është lidhur. (E gatshme vetëm kur [SW DIREC] 
është në [OFF].) (MEX-N4100BT: E gatshme vetëm 
kur [REAR-OUT] zgjidhet në [REAR/SUB].) 
RBE MODE (rear bass enhancer mode) 
Zgjedh modin e përmirësimit të basit: [1], [2], [3], [OFF].
LPF FREQ (low pass filter frequency) 
Zgjedh subwoofer frekuencat e prerjes: [50Hz], 
[60Hz], [80Hz], [100Hz], [120Hz]. 

EQ10 SETTING 
Vendos [CUSTOM] të EQ10. 
BASE 
Zgjedh rregullimet e barazuesit: [BAND1] 32 Hz, 
[BAND2] 63 Hz, [BAND3] 125 Hz, [BAND4] 250 
Hz, [BAND5] 500  Hz, [BAND6] 1 kHz, [BAND7] 2 
kHz, [BAND8] 4 kHz, [BAND9] 8 kHz, [BAND10] 
16 kHz. 

18 SQ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



LPF SLOP (low pass filter slope) 
Zgjedh LPF slope: [1], [2], [3]. Rregullimi DISPLAY 

SW DIREC (subwoofer direct connection) 
Mund të përdorni subwoofer pa përforcues kur 
është lidhur me telin e altoparlantit mbrapa (E 
gatshme vetëm kur [RBE MODE] është në [OFF].) 
(MEX-N4100BT: E gatshme vetëm kur [REAR-OUT]
është zgjedhur në [REAR/SUB].) 
Siguroni që të lidhni 4 – 8 ohm subwoofer në 
cilindo prej telave të altos mbrapa. Mos e 
lidhni alton në tel të altove tjera. 
SW MODE (subwoofer mode) 
Zgjedh subwoofer modin: [1], [2], [3], [OFF]. 
SW PHASE (subwoofer phase) 
Zgjedh subwoofer fazën: [NORM], [REV]. 
SW POS* (subwoofer position) 
Zgjedh subwoofer pozitën: [NEAR], 
[NORMAL], [FAR]. 
LPF FREQ (low pass filter frequency) 
Zgjedh subwoofer frekuencat e prera: [50Hz], 
[60Hz], [80Hz], [100Hz], [120Hz]. 
LPF SLOP (low pass filter slope) 
Zgjedh LPF slope: [1], [2], [3]. 

DEMO (Demonstration) 
Aktivizoni demonstracionin: [ON], [OFF]. 

DIMMER 
Për MEX-N5100BT: 
Errëson ekranin: [ON], [OFF], [AT] (auto) ([AT] është 
i gatshëm vetëm kur teli për kontrollin e ndriçimit është 
lidhur dhe kyçur drita kryesore).  

Për MEX-N4100BT: 
Ndryshon ndriçimin e ekranit: [ON], [OFF]. 

ILLUM (illumination) (MEX-N4100BT vetëm) 
Ndryshon ngjyrë e ndriçimit:  [1], [2]. 

BUTTON-C (button color) (vetëm MEX-N5100BT) 
Vendos një ngjyrë të memoruar ose rregulluar 
për butonat.  
COLOR 
Zgjedh nga 15 ngjyrat e memoruar, 1 ngjyrë 
të rregulluar.  
CUSTOM-C (custom color) 
Regjistron ngjyrat e rregulluara për butonat.  

RGB RED, RGB GRN, RGB BLUE 
Diapazoni i rregullimit të ngjyrës: [0] – [32] ([0] nuk 
mund të bëhet për gjitha diapazonet).  

S.WOOFER (subwoofer) 
SW LEVEL (subwoofer level) 
Përshtat subwoofer nivelin e zërit: 
[+10 dB] – [0 dB] – [-10 dB]. 
([ATT] shfaqet në rregullimin më të ultë.) 
SW PHASE (subwoofer phase) 
Zgjedh subwoofer fazë: [NORM], [REV]. 
SW POS* (subwoofer position) 
Zgjedh subwoofer pozitë: [NEAR], 
[NORMAL], [FAR]. 
LPF FREQ (low pass filter frequency) 
Zgjedh subwoofer frekuencat e prera: [50Hz], 
[60Hz], [80Hz], [100Hz], [120Hz]. 
LPF SLOP (low pass filter slope) 
Zgjedh LPF slope: [1], [2], [3]. 

DSPL-C (display color) (vetëm MEX-N5100BT) 
Vendos një ngjyrë të memoruar ose rregulluar 
për ekranin.  
COLOR 
Zgjedh nga 15 ngjyrat e memoruar, 1 ngjyrë 
të rregulluar. 
CUSTOM-C (custom color) 
Regjistron ngjyrat e rregulluara për ekranin. 

RGB RED, RGB GRN, RGB BLUE 
Diapazoni i rregullimit të ngjyrës: [0] – [32] ([0] nuk 
mund të bëhet për gjitha diapazonet). 

HPF (high pass filter) 
HPF FREQ (high pass filter frequency) 
Zgjedh alton përpara/mbrapa frekuencën e 
prerjes: [OFF], [50Hz], [60Hz], [80Hz], [100Hz], 
[120Hz]. HPF SLOP (high pass filter slope) 
Zgjedh HPF slope (efektive vetëm kur [HPF 
FREQ] është gjitha përveç [OFF]): [1], [2], [3]. 

ALL-C (all color) (vetëm MEX-N5100BT) 
Vendos një ngjyrë të memoruar ose rregulluar 
për ekranin dhe butonat.  
COLOR 
Zgjedh nga 15 ngjyrat e memoruar, 1 ngjyrë 
të rregulluar. 
CUSTOM-C (custom color) 
Regjistron ngjyrat e rregulluara për ekranin dhe butonat.  

RGB RED, RGB GRN, RGB BLUE 
Diapazoni i rregullimit të ngjyrës: [0] – [32] ([0] nuk 
mund të bëhet për gjitha diapazonet). 

AUX VOL (AUX Volume Level) Përshtat nivelin e 
zërit për secilën pajisje ndihmëse të lidhur: 
[+18 dB] - [0 dB] - [-8 dB]. 
Ky rregullim nuk lejon të përshtatet niveli i zërit mes 
burimeve. 

SND SYNC (sound synchronization) 
Zgjedh ngjyrën me sinkronizim të zërit: [ON], 
[OFF]. 

BTA VOL (BLUETOOTH audio volume level) 
Përshtat nivelin e zërit për secilën pajisje 
BLUETOOTH: [+6 dB] – [0 dB] – [-6 dB]. Ky 
rregullim mohon nevojën për të përshtatur nivelin e 
zërit mes burimeve.  

WHT MENU (white menu) (vetëm MEX-N5100BT) 
Mund të shfaqni menynë më qartë (bardhë), pa mos 
u brengosur për rregullimin e ngjyrës: [ON], [OFF]. 

*  Nuk paraqitet kur [F/R POS] është në [OFF]. 
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START-WHT (start white) (vetëm MEX-N5100BT) 
Kur SRC është shtypur, ekrani dhe butonat në njësinë 
kryesore bëhen të bardhë dhe pastaj ndryshohen në 
ngjyrën e rregulluar:  [ON], [OFF]. 

Përditësimi i firmuerit 
Mund të përditësoni firuerin në këtë njësi nga ueb faqja 
vijuese për mbështetje:  
http://support.sony-europe.com/ 
Për të përditësuar firuerin, vizitoni ueb faqen dhe pastaj 
ndiqni udhëzimet në ekran.  

AUTO SCR (Auto Scroll) 
Rrëshqitni opsionet e gjata automatikisht: [ON], 
[OFF]. (Nuk është e gatshme kur AUX ose 
kërkuesi janë të zgjedhur.) 

Rregullimi BLUETOOTH
Paralajmërime
• Ftoheni njësinë paraprakisht nëse e keni parkuar 

makinën në dritë të drejtpërdrejtë. 
• Mos e lini panelin e përparmë ose aparatet audio 

brenda makinës sepse mund të shkaktohet defekt për 
shkak të temperaturës së drejtpërdrejtë të dritës.  

• Antena (e jashtme) zgjatet automatikisht. 

PAIRING (faqe 8) 

PHONE BOOK (faqe 13) 

REDIAL (faqe 14) 

RECENT CALL (faqe 14) 

VOICE DIAL (faqe 14) 

DIAL NUMBER (faqe 14) Kondensimi i lagështisë  
Nëse mblidhet lagështi brenda njësisë, largoni diskun dhe 
pritni për një orë që të thahet sepse ndryshe njësia nuk do të 
punojë mirë. 
 

RINGTONE 
Zgjedh nëse kjo njësi ose telefoni celular 
emeton sinjalin me zë: [1] (kjo njësi), [2] 
(telefoni celular).  Për të mirëmbajtur cilësi të zërit  

Mos spërkatni ujë në njësinë ose disqet.  AUTO ANS (auto answer) 
Vendos nëse njësia të përgjigjet thirrjes 
automatikisht: [OFF], [1] (për 3 sekonda), [2] 
(për 10 sekonda). 

AUTOPAIR (auto pairing) 
Fillo BLUETOOTH çiftimin automatikisht kur 
iOS pajisje me 5.0 ose më të ri softuer është lidhur 
me USB: [ON], [OFF]. 

• Mos ekspozoni disqet në dritë direkte ose burime të 
ngrohtësisë s dhe mos i lini në makinë të parkuar në 
dritë direkte.       

• Para dëgjimit, pastroni diskun   
leckë të pastër nga qendra  
drejtë jashtë. Mos përdorni     
tretës si benzenë, hollues  
dhe pastrues tjerë  
komercial.  

• Njësia është e dizajnuar të  
lëshojë disqe që përputhen me  
Compact Disc (CD) 
   standardin. DualDiscs dhe disqe tjera muzikore që 
janë enkoduar me mbrojtje të drejtave nuk janë në 
pajtim me Compact Disc (CD) standardin dhe andaj 
këto disqe mund mos të lëshosh nga njësia. 

• Disqe që NUK lëshohen 
– Disqe me etiketë, ngjitëse ose shirit ose 
letër ngjitur. Nëse i lëshoni mund të 
shkaktoni defekt ose mund të dëmtojë 
diskun. 

– Disqe me formë tjetër (p.sh. zemër, katror, yll).  
Nëse provoni mund të dëmtoni njësinë. 

–  Disqe 8 cm (3 1/4 inç. 

BT SIGNL (BLUETOOTH signal)  (faqe 8) 
Aktivizon/çaktivizon BLUETOOTH funksionin.  

BT INIT (BLUETOOTH  initialize) 
Nis gjithë rregullimet lidhur me 
BLUETOOTH (informacione çiftimi, numra 
të memoruar, informacione mbi pajisjen, 
etj..): [YES], [NO]. 
Kur të largoi njësinë, nisni gjitha rregullimet. 
(E gatshme vetëm kur burimi është shkyçur dhe 
ora shfaqet.) 

SongPal Setup (SONGPAL)
Vendos dhe ndalo funksionin “SongPal”  
(lidhje). 
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Shënime mbi CD-R/CD-RW disqet 
- Nëse disku me multi-sesion fillon me CD-DA sesion, 
ajo njihet si CD-DA disk dhe sesionet tjera nuk 
do të lëshohen aspak.  

• Disqe që njësia NUK mund të lëshojë  
– CD-R/CD-RW me cilësi të dobët incizimi.  
– CD-R/CD-RW të incizuar me aparat të papërshtatshëm 
për incizim. 
– CD-R/CD-RW që nuk është finalizuar mirë.  
– CD-R/CD-RW përveç atyre të incizuar në CD format 
ose MP3 format që përputhen me ISO9660 Level 1/Level
2, Joliet/Romeo ose multi-sesion.  
 

 
.

*  “SongPal” nuk përmban iPhone 3G, iPod touch
(gjenerata e 3-të), iPod touch (gjenerata e 2-të), iPod
classic, dhe iPod nano. Dosje  MP3/WMA/AAC 

MP3/WMA/AAC file (track) • “Made  for iPod” dhe “Made for iPhone”  
Nënkupton që një aksesor elektronik është 
dizajnuar të lidhet vetëm me iPod dhe iPhone 
dhe është certifikuar nga zhvilluesi që të 
plotësojë standardet e performancën së Apple. 
Apple nuk është përgjegjëse për përdorimin e 
aparatit dhe përputhjen me standardet e 
sigurisë dhe rregullatori. Kini parasysh që 
përdorimi i këtij aksesori me iPod dhe iPhone 
mund të ndikojë mbi performancën e internetit 
pa tel.  

Nëse keni ndonjë pyetje ose problem lidhur me 
njësinë që nuk mund te gjeni në manualin, 
konsultoni Sony distributorin më të afërt. 

• Mund të lidhni iPod modelet më 
poshtë. Përditësoni aparatet iPod në 
versionin më të ri para përdorimit. 

 
Modele iPhone/iPod kompatibile 

Mirëmbajtja
Pastrimi i lidhësve     
Njësia mund mos të punojë mirë nëse lidhësit 
mes njësisë dhe panelit të përparmë nuk janë të 
pastër. Për të parandaluar këtë, largoni panelin e 
përparmë (faqe 6) dhe pastroni lidhësit me shtupë
pambuku. Mos përdorni shumë forcë sepse 
ndryshe lidhësit mund të dëmtohen. 
 

Shënime 

• Për siguri, shkyçeni makinën gjatë pastrimit të 
lidhësve dhe largoni çelësin nga ndezja. 

• Kurrë mos i prekni lidhëset me gishta ose 
ndonjë objekt tjetër metalik. 
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Modele kompatibile  Bluetooth® USB 

iPhone 5s 4 4

iPhone 5c 4 4

iPhone 5 4 4

iPhone 4s 4 4

iPhone 4 4 4

iPhone 3GS 4 4

iPhone 3G*  4

iPod touch 

(gjenerata e 5-të)
4 4 

iPod touch 

(gjenerata e 4-të)
4 4 

iPod touch 

(gjenerata e 3-të)*

 
4 

iPod touch 

(gjenerata e 2-të)*

 
4 

Mbi iPod 

  

  
 
  

   
 

  

Rendi i lëshimit të MP3/WMA 
ë

Compatible Model Bluetooth® USB 

iPod classic* 4 

iPod nano 

(gjenerata e 7-të)*
4 

iPod nano 

(gjenerata e 6-të)*
4 

iPod nano 

(gjenerata e 5-të)*
4 

iPod nano 

(gjenerata e 4-të)*
4 

iPod nano 

(gjenerata e 3-të)*
4 



Profile kompatibile BLUETOOTH *2: 
A2DP (Advanced Audio Distribution Profile) 1.3 
AVRCP (Audio Video Remote Control  Profile) 1.5 
HFP (Handsfree Profile) 1.6 
PBAP (Phone Book Access  Profile) 
SPP (Serial Port Profile) 
MAP (Message Access Profile) 
HID (Human Interface Device Profile) 

Kodekse përkatëse: 
SBC (.sbc) and AAC (.m4a) 

 
*1  Diapazoni i vërtetë do të dallojë varësisht nga 

faktorë si pengesa mes pajisjeve, fushave 
magnetike, furrë mikrovale, elektricitet statik, 
ndjeshmëria e pranimit, performanca e antenës, 
sistemi operativ, aplikacioni i sistemit, etj.  

*2 BLUETOOTH standard profilet tregojnë qëllimin e 
BLUETOOTH komunikimit mes pajisjeve.     

Specifikimet 
Seksioni i kërkuesit 
FM 
Diapazoni i kërkimit: 87.5 – 108.0 MHz 
Terminali i antenës (së jashtme): 
Lidhëse për antenë të jashtme 
Frekuenca e ndërmjetme: 

FM CCIR: -1,956.5 to -487.3  kHz dhe
+500.0 to +2,095.4 kHz 

Ndjeshmëria e përdorshme: 8 dBf 
Zgjedhja: 75 dB në 400  kHz 
Proporcioni sinjal në zhurmë: 73 dB 
Ndarja: 50 dB at 1 kHz 
Përgjigja frekuencë: 20 – 15,000 Hz 

MW/LW 
Diapazoni i kërkimit: 

MW: 531 – 1,602 kHz 
LW: 153 – 279 kHz 

Terminali i antenës (së jashtme): 
Lidhëse për antenë të jashtme 

Ndjeshmëria: MW: 26 μV, LW: 50 μV 

Seksioni i përforcuesit 
Dalje: Dalje të altoparlantëve 
Impedancë e altove: 4 – 8 ohms 
Fuqia maksimale dalëse: 55 W × 4 (në 4 ohms)
Në përgjithësi  
Daljet: 

Terminalet dalëse audio: 
MEX-N5100BT: përpara, mbrapa, sub  

MEX-N4100BT: përpara, mbrapa /sub ndryshim 
Terminali për kontrollin e antenës së jashtme  

Terminali për kontrollin e përforcuesit (REM OUT) 
Hyrjet: 

Terminali hyrës për telekomandë  
Terminali hyrës për antenë të jashtme 
MIC Terminali hyrës 
AUX kyçëse hyrëse (stereo mini kyçëse) 
USB port 

Kërkesa të rrymës: 12 V DC akumulator  
          makinë (tokëzim negativ)) 
Harxhimi i matur aktual: 10 A  
Dimensione: 
Përaf  178 mm  × 50 mm  × 177 mm 

(7 1/8 in × 2 in × 7 in) (w/h/d) 
Dimensionet për montim: 

Përaf.  182 mm  × 53 mm  × 160 mm 
(7 1/4 in × 2 1/8 in × 6 5/16 in) (w/h/d) 

Pesha:  Përaf.  1.2 kg (2 lb 11 oz)  
Shtojca të dhëna: 
Njësia kryesore (1) 
Mikrofon (1) (vetëm MEX-N5100BT) 
Pjesë për instalim dhe lidhjet (1 komplet) 

Aksesorë/pajisje zgjedhore: 
Mikrofon: XA-MC10 (vetëm MEX-N4100BT) 

CD Player seksioni 
Proporcioni sinjal në zhurmë: 120 dB Përgjigja 
frekuencë: 10 – 20,000 Hz 
Wow dhe flutter: Nën kufirin e matjes  
Numri maksimal i (vetëm CD-R/CD-RW) 
- dosje (albume): 150 (përfshirë dosjen rrënjë)  
- skedarë (këngë) dhe dosje: 300 (mund më pak se300

nëse emri i dosjes/skedarit përmban shumë shenja) 
- shenja që shfaqen për emrin e dosjes/skedarit: 

32 (Joliet)/64 (Romeo) 
Kodekse përkatëse: MP3 (.mp3),  WMA (.wma) 

dhe AAC (.m4a) 
USB Player seksioni 
Interfejs: USB (Full-speed) 
Rryma maksimale: 1 A 
Numri maksimal i të dhënave që njihen: 

10,000 
Kodeksi përkatës: 

MP3 (.mp3),  WMA (.wma), WAV (.wav), AAC 
(.m4a), AAC (.mp4)  dhe FLAC (.flac) 

Wireless komunikimi 
Sistemi i komunikimit:  

BLUETOOTH Standard version 3.0 
Dalje:  

BLUETOOTH Standard Power Class 2 
(Maks +4 dBm) 

Diapazoni maksimal i komunikimit: Linja e 
pamjes, rreth 10 m (33 ft)*1 

Shiriti i frekuencës:  
2.4 GHz shirit (2.4000 – 2.4835  GHz) 

Metoda e modulimit: FHSS 

Distributori juaj mund mos të ketë shtojcat e 
përmendura. Ju lutemi kërkoni më tepër 
informata për këto pjesë. 

Dizajni dhe specifikimet mund të ndryshohen 
pa paralajmërim paraprak.
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SPECIALE OSE SI PASOJË (PËRFSHIRË POR JO E 
KUFIZUAR NË PROKURIM OSE NDRYSHIM TË 
MALLRAVE OSE SHËRBIMEVE; HUMBJA E TË 
DHËNAVE, PËRDORIMI, PËRFITIMIT OSE PENGESA NE 
BIZNES) PA DALLIM NGA SHKAKU DHE NË SAJË TË 
PËRGJEGJËSISË, QENË NË KONTRATË, PËRGJEGJËSI 
TË RREPTË OSE GJYQ (PËRFSHIRË NEGLIGJENCË OSE 
TJETËR) QË RRJEDHIN NË NDONJË MËNYRË NGA 
PËRDORIMI I KËTIJ SOFTUERI NËSE NDODH NDONJË 
DËMTIM TË NGJASHËM.  

  Shenjat dalluese  
 
Bluetooth® fjala shenja dhe logot janë shenja të 
regjistruar në pronësi të Bluetooth SIG, Inc. dhe çdo 
përdorim të shenjave nga Sony është me licencë. Shenjat 
tjera dhe markat tregtare janë të pronarëve të tyre 
përkatës.  

N-Mark është shenja ose shenjë e regjistruar e NFC
Forum,  Inc. në Shtetet e Bashkuara dhe vendet tjera.     

Windows Media është shenjë dalluese e Microsoft 
Corporation në Shtetet e Bashkuara dhe shtete tjera.     Mënjanimi i problemeve

Lista kontrolluese më poshtë do të ndihmojë të 
mënjanoni probleme që mund të keni me njësinë. Para se 
të lexoni listën, kontrolloni lidhet dhe procedurat për 
operim. 
Për detaje mbi siguresën dhe largimin e njësisë nga
paneli, referoni doracakut për instalim/lidhje të dhënë me
njësinë” (faqe 28). 
Nëse problemi nuk zgjidhet, vizitoni ueb faqen për mbështetje që 
gjendet në kopertinën. 

Ky produkt është i mbrojtur nga të drejta të 
caktuara pronësie intelektuale të Microsoft 
Corporation. Përdorimi dhe shpërndarja e 
teknologjisë së tillë jashtë produktit ndalohet pa 
licencë nga Microsoft ose degë e autorizuar e 
Microsoft. 

iPhone, iPod, iPod classic, iPod nano, dhe iPod 
touch janë shenja dalluese të Apple Inc., të 
regjistruar në SHBA dhe vende tjera. App Store 
është shenjë servisi e Apple Inc.

S’ka zë. 
Pozita e kontrollit [FADER] nuk është vendosur 
sistem me 2 altoparlant. 
 Zëri i njësisë dhe pajisjes së lidhur është tepër 
i ultë.  
- Rriteni nivelin e zërit të njësisë ose pajisjes së 

lidhur.  

MPEG Layer-3 audio teknologjia për kodim është e 
licencuar nga Fraunhofer IIS and Thomson.

Google, Google Play and Android are trademarks of
Google Inc. 

libFLAC 
Copyright (C) 2000-2009 Josh Coalson 
Copyright (C) 2011-2013 Xiph.Org Foundation 

Ridistribucioni dhe përdorimi i burimit dhe 
formave binare me ose pa modifikime janë të 
lejuar vetëm nëse plotësohen kushtet vijuese: 
- Redistribucioni i kodit të burimit duhet të 

shënimin më lartë për mbrojtjen e të drejtave, 
këtë listë të kushteve dhe tekstin më poshtë. 

 

- Redistribucioni në formë binare duhet të 

riprodhojë shënimin më lartë për mbrojtjen e 
të drejtave, këtë listë të kushteve dhe tekstin 
më poshtë në dokumentacionin dhe/ose materialet 
tjera të dhëna për distribucion.  

- As emrat e Xiph.org  Fondacionit dhe as emrat e 

kontributorëve nuk mund të përdoren për të 
reklamur ose promovuar produktet qe vijojnë 
nga ky softuer pa leje specifike paraprake.  

KY SOFTUER SIGUROHET NGA BARTËSI DHE 
KONTROBUTORËT “ASIS” DHE ÇDO SHPREHJE OSE 
KËRKESË TË GARANCISË, PËRFSHIRË POR JO E 
KUFIZUAR NË GARANCITË E PËRCAKTUARA TË 
SHITJES DHE FORMËS PËR QËLLIM TË CAKTUAR JANË 
TË MBROJTUR. NË ASNJË MËNYRË FONDACIONI OSE 
KONTRIBUTORËT NUK DO TË JENË PËRGJEGJËS PËR 
NDONJË DËMTIM TË DREJTPËRDREJTË, JO-
DREJTPËRDREJTË, RASTËSISHËM  

S’ka zë për shenjë. 
 Është lidhur përforcues tjetër dhe nuk jeni duke 
përdorur përforcuesin e integruar.

Përmbajtja e memories është fshirë. 
 Butoni për rivendosje është shtypur.  
- Ruani edhe njëherë në memorie.  
 Teli për rrymë ose bateria është larguar ose nuk është lidhur 

mirë.  

Stacionet e memoruar dhe koha e saktë janë fshirë. 
Siguresa është djegur. Bën zhurmë kur ndryshohet 
pozita e ndezjes së makinës. 

 Telat nuk janë lidhur mirë me lidhësin për rrymë 
ndihmëse. 

 

Gjatë dëgjimit ose pranimit, fillon modi i 
demonstrimit. 

Nëse nuk bëhet asgjë për 5 minuta kur keni vendosur 
[DEMO-ON], filloni modi i demonstrimit.  
Vendosni [DEMO-OFF] (faqe 19) 
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Në përgjithësi 

 
 

 

 

 

 

  

 



Ekrani zhduket/nuk paraqitet në dritaren e ekranit. 
Errësimi është në [DIMM-ON] (faqe 19). 
 Ekrani zhduket nëse shtypni dhe mbani OFF. 

Shtypni OFF në njësinë deri sa nuk paraqitet 
ekranit.  
 Lidhësit janë përlyer (faqe 21). 

Disku nuk punon. 
 Disk i prishur ose i përlyer.  
 CD-R/CD-RW nuk janë për audio (faqe 21). 

MP3/WMA/AAC skedarët nuk mund të dëgjohen.  
Disku nuk përputhet me MP3/WMA formatin dhe 

versionin. Për detaje të disqeve dhe formateve që mund të 
lëshohen, vizitoni ueb faqen për mbështetje.  

 

Butonat operues nuk funksionojnë.  
Disku nuk del. 

 Lidhja nuk është e drejtë.    
- Kontrolloni lidhjen me njësinë.  

Nëse stacioni nuk përmirësohet, shtypni RESET 
(faqe 7). 
Përmbajtja e ruajtur në memorie fshihet. Për sigurinë 
e juaj, mos bëni rifillimin gjatë vozitjes. 

 
MP3/WMA/AAC skedarët duhet më gjatë të 
lëshohen sesa tjerët. 

Disqet më poshtë mund të kalojë më gjatë 
kohë për të filluar.  
– disk i incizuar me strukturë të ndërlikuar. 
– disk i incizuar në Multi Sesion. 
– disk që mund t’i shtohen të dhëna.  

Stacionet nuk pranohen. Zëri pengohet nga 
zhurma. 

 Lidhja nuk është bërë mirë. 
− Kontrolloni lidhjet e antenës së jashtme të 

makinës.  
− Nëse antena nuk ngrihet vetë, kontrolloni 

telin për rrymë të antenës së jashtme. 
 

Zëri kërcen. 
 Disk i prishur ose i përlyer. 

Nuk mund të dëgjoni këngë me USB gllavinë 
Kjo njësi nuk i njeh USB aparatet që lidhen me USB 

kordon.  Nuk mund të kërkohen kanalet.   
 Sinjali i transmetimit është tepër i dobët.  

 Kalon koha para se të fillojë USB flashi.  
USB flashi përmban skedarë me strukturë të 

ndërlikuar. 

SEEK fillon disa sekonda pas dëgjimit. 
Stacioni nuk ka TP ose ka sinjal të dobët.  

Ç’aktivizoni TA (faqe 10). 
Zëri ndërpritet. 

Zëri mund të ndërpritet gjatë bit-rateit të shpejtë prej 
320 kbps. 

S’ka shpallje për komunikacion  
 Aktivizoni TA (faqe 10) 
 Stacioni nuk transmeton shpallje për 

komunikacionin edhe nëse është TP. 
Kërkoni stacione tjera. 

Audio skedarët nuk mund të lëshohen.  
 USB pajisje e formatuar me sisteme përveç atyre 
FAT16 ose FAT32 are unsupported.* 

 
*  Kjo njësi përmban FAT16 dhe FAT32, por disa USB pajisje 

mund mos të përmbajnë gjithë këto FAT. Për këto detaje, 
shikoni udhëzimet e secilës USB pajisje ose kontaktoni 
prodhuesin.  Në PTY del “- - - - - - - -.” 

 Stacioni momental nuk është RDS stacion. 
 RDS të dhëna nuk pranohen. 

 Stacioni nuk tregon llojin e programit. 

One touch connection (NFC) nuk është e gatshme.  
 Nëse telefoni i mençur nuk reagon në prekje. 

- Kontrolloni që NFC funksion në telefonin e mençur 

është kyçur.  

- Lëvizni N-Mark pjesën e telefonit më afër N-

Mark pjesës së njësisë.  
- Nëse telefoni është në këllëf, largojeni.  

 NFC ndjeshmëria e marrjes varet nga pajisja. 
Nëse One Touch Lidhja me telefonin e mençur dështon disa 
herë, bëjeni lidhjen LUETOOTH manualisht.  

Emri i servisit të programit ndriçon  
Nuk ka frekuencë alternative për stacionin 
momental.       
− Shtypni SEEK +/– deri sa emri i servisit të programit 

ndriçon. [PI SEEK] paraqitet dhe njësia fillon të 
kërkojë frekuencë tjetër me PI të njëjtë (program 
identifikimi).   
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NFC funksioni  

RDS 

USB dëgjimi  

Pranimi i radios  

CD dëgjim    
 

 

 

 

 

 



Cilësia është tepër e dobët.     
 Cilësia e telefonit varet nga kushtet e 
pranimit të telefonit celular.   
- Lëvizni makinën në vend ku mund të 

përmirësoni sinjalin e telefonit nëse 
pranimi është i dobët.  

Pajisja për lidhje nuk mund të gjejë njësinë. 
 Para se të bëhet çiftimi, vendosni njësinë në 
modin standby të çiftimit.  
 Gjatë lidhjes me BLUETOOTH pajisje, kjo njësi nuk 
mund të zbulohet nga ndonjë pajisje.  
- Largoni lidhjen aktuale dhe kërkoni sërish njësinë nga 

ndonjë pajisje tjetër.   
 Kur të bëhet çiftimi i pajisjes, vendosni  

BLUETOOTH sinjalin në kyçje (faqe 8). 

Zëri i pajisjes së lidhur është i ultë (lartë).  
 Niveli i zërit do të dallojë varësisht nga 
pajisja audio.  
- Rregulloni nivelin e zërit të pajisjes audio të 

lidhur me njësinë.  
Lidhja nuk mundësohet.      

 Lidhja kontrollohet nga njëra anë (kjo njësi ose 
BLUETOOTH pajisja),  por jo na dyja.  

- Lidheni njësinë nga BLUETOOTH pajisja ose anasjelltas.  
Zëri kërcen gjatë dëgjimit të BLUETOOTH audio 
pajisjes.  

 Zvogëlojeni distancën mes njësisë dhe  
BLUETOOTH audio pajisjes.  
 Nëse BLUETOOTH audio pajisja mbahet në kuti që 
pengon sinjalin, largoni audio pajisjen nga kutia 
gjatë përdorimit.  
 Disa BLUETOOTH pajisje ose pajisje tjera që 

emetojnë radio valë janë në afërsi.     
- Shkyçni pajisjet tjera.    
- Largoni më larg pajisjeve tjera. 

 Dëgjimi ndalon për një kohë kur lidhja mes 
njësisë dhe telefonit bëhet. Kjo nuk është defekt. 

Emri i pajisjes së zbuluar nuk paraqitet. 
 Varësisht nga statusi i pajisjes tjetër, mund 
mos të jetë e mundshme të merret emri.     

S’ka sinjal.  
 Përshtateni zërin duke rrotulluar butonin 
kontrollues gjatë marrjes së thirrjes.  
 Varësisht nga pajisja e lidhur, sinjali 
mund mos të dërgohet në mënyrë të 
drejtë.  
- Vendos [RINGTONE] në [1] (faqe 20). 
 Altoparlantët e përparmë nuk janë lidhur me njësinë.  
- Lidhni altot e përparmë me njësinë. Sinjali vije vetëm nga altot 

BLUETOOTH audio pajisja e lidhur nuk mund të 
kontrollohet  

 Kontrolloni që BLUETOOTH audio pajisja e 
lidhur përmban AVCRP.  

Zëri i bashkëbiseduesit nuk mund të dëgjohet.  
 Altoparlantët e përparmë nuk janë lidhur me njësinë.  

- Lidhni altot e përparmë me njësinë. Zëri vije vetëm nga altot 

e përparmë.  

Disa funksione nuk punojnë. 
 Kontrolloni nëse pajisjet e lidhur përmbajnë 
funksionet në fjalë.   

Thirrjet përgjigjen me paqëllim.     
 Telefoni i lidhur është vendosur që të përgjigjet 
thirrjeve automatikisht.  

Bashkëbiseduesi thotë se zëri është tepër i ulët ose i 
lartë.  

 Përshtatni zërin sipas nevojës duke përdorur 
rregullimin e fitimit të mikrofonit ((faqe 4).  

Çiftimi dështoi për shkak të kohëzgjatjes.  
 Varësisht nga pajisja e lidhur, kohëzgjatja për çiftim 
mund të jetë më e shkurt.  
- Provoni të kompletoni çiftimin brenda kohës.    

Jehonë ose zhurmë paraqitet gjatë thirrjeve.     
 Uleni zërin. 
 Vendos EC/NC Mode në [EC/NC-1] ose [EC/NC-2] 
(faqe 14). 
 Nëse zhurma e ambientit është me madhe 
se zëri, provoni të ulni zhurmën. 
P.sh. Nëse keni hapur dritaren në rrugë, etj., dhe është 
e lartë, mbylleni dritaren. Nëse kondicioneri është i 
kyçur, shkyçeni.        

BLUETOOTH funksioni nuk mund të përdoret.  
 Shkyçeni njësinë duke shtypur OFF për më tepër se 2 
sekonda dhe pastaj kyçeni njësinë sërish.  

Nuk emetohet zë nga altoparlantë e makinës gjatë 
thirrjes pa duar.  

 Nëse zëri emetohet nga telefoni celular, vendosni zërin e 
emetimit të telefonit celular nga altoparlantët e makinës.  Telefoni nuk është lidhur.  

 Kur BLUETOOTH audio lëshohet në telefon dhe 
nuk është lidhur madje edhe nëse shtypni 
CALL.  

- Lidheni nga telefoni.   
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Siri Eyes Free nuk aktivizohet.    
 Bëjeni regjistrimin pa duar për iPhone që përmban 
Siri Eyes Free. 
 Vendos Siri funksionin në iPhone në kyç.  
 Anulo BLUETOOTH lidhjen me  
iPhone dhe njësinë dhe lidheni sërish.   

OVERLOAD: USB pajisja është e stër-ngarkuar.  
 Largoni USb pajisjen dhe pastaj shtyp SRC për të 
zgjedhur burim tjetër.  
 USB pajisja ka defekt ose është lidhur pajisje që nuk 
përmbahet.  

READ: Tani lexohen të dhënat.  
 Pritni kur të mbarojë leximi dhe të fillojë dëgjimi 
automatikisht.  Kjo mund të zgjat një kohë varësisht nga 
struktura e diskut.   

Emri i aplikacionit nuk përputhet me emrin e 
aplikacionit në “SongPal”. 

 Lausoni aplikacionin sërish nga “SongPal” 
aplikacioni.  

USB ERROR: USB pajisja nuk mund të lëshohet. 
Lidheni USB pajisjen sërish.  

USB NO DEV: USB pajisje nuk është lidhur ose 
nuk njihet.    

 Siguroni që USB pajisja ose USB kordoni është 
mirë i lidhur.  

Gjatë nisjes së “SongPal” aplikacionit me 
BLUETOOTH, ekrani automatikisht ndryhson në 
[BT AUDIO]. 

 “SongPal” aplikacioni ose BLUETOOTH 
funksioni ka dështuar.  

USB NO MUSIC: Nuk ka skedar që lëshohet.  
 Lidhni USB pajisje që përmbajnë skedarë që lëshohen  
(faqe 22). 

 Niseni aplikacionin serish.  
  

 “SongPal” aplikacioni automatikisht çlidhet kur 
ekranin ndryshon në [IPD]. 

“SongPal” aplikacioni në iPhone/iPod nuk 
përmban dëgjimin me iPod.  
- Ndryshoni butimin e njësisë në tjetër përveç  

[IPD], dhe pastaj bëjeni SongPal lidhjen sërish  
(faqe 15). 

USB NO SUPRT: USB pajisja nuk përmbahet.    
 Për detaje mbi kompatibilietetin e USB pajisjes,  
Vizitoni ueb faqen për mbështetje.  

ose : Fillimi ose fundi  
i diskut është arritur. 

: Shenja nuk mund të shfaqet.  

CD ERROR: Disku nuk mund të lëshohet. Disku do të 
nxirret automatikisht.      

 Pastrojeni ose vendosni diskun drejtë ose siguroni që 
disku mos të jetë i zbrazët ose me defekt.  

Për BLUETOOTH funksionin:  

BT BUSY: BLUETOOTH pajisja është e zënë.  
Pritni një kohë pastaj provoni sërish.  CD NO MUSIC: Nuk ka skedarë që lëshohet. Disku do të 

nxirret automatikisht.      
 Vendosni diskun që përmban skedarë (faqe 22).

ERROR: Përdorimi i zgjedhur nuk mund të bëhet.     
 Pritni një kohë pastaj provoni sërish. 

CD PUSH EJT: Disku nuk mund të larohet 
në mënyrë të drejtë.  

 Shtyp  (eject). 
NO DEV: BLUETOOTH pajisja nuk është lidhur 
ose nuk njihet.  

 Siguroni që BLUETOOTH pajisja është mirë 
lidhur ose BLUETOOTH lidhja është 
vendosur me BLUETOOTH pajisjen.  

HUB NO SUPRT: USB gllavinat nuk përmbahen.   

IPD STOP: iPod dëgjimi ka përfunduar.    
 Përdorni iPod/iPhone për të nisur dëgjimin.  P EMPTY: Nuk ka numra telefonik të ruajtur. 

NO AF 
Nuk ka frekuencë alternative për stacionin momental. 

− Shtyp SEEK +/– deri sa emri i servisit të programit 
paraqitet. Njësia fillon të kërkojë frekuencë tjetër me PI
të njëjtë (Program Identification) (“PI SEEK” 
paraqitet).  

UNKNOWN: Emri ose numri i telefonit nuk mund të 
shfaqet.  

WITHHELD: Numri i telefonit është i fshehur 
nga thirrësi.  

NO TP: Nuk ka programe trafiku.  
 Njësia do të vazhdojë kërkimin për TV stacionet e 
gatshme. 
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Shenjat/mesazhet për gabim  

SongPal përdorimi  

 

 

 

 

 

 
 

 



Për SongPal përdorimin: 

APP --------: Lidhje me aplikacionin nuk është 
vendosur. 

 Bëjeni “SongPal” lidhjen sërish (faqe 15). 

APP DISCNCT: Aplikacioni është çlidhur. 
 Bëjeni “SongPal” lidhjen (faqe 15). 

APP DISPLAY: Një meny rregullimi të aplikacioni 
është hapur. 

 Dilni nga menyja për rregullim të aplikacionit për të 
mundësuar funksionimin e butonave.  

APP LIST: Lista e përmbajtjes së CD/USB/iPod është 
hapur.  

 Dilni nga lista e përmbajtjes së aplikacionit për të mundësuar 
funksionimin e butonave. 

APP MENU: Meny e rregullimit të aplikacionit është 
hapur.  

 Dilni nga menyja e aplikacionit për të mundësuar 
funksionimin e butonave. 

APP NO DEV: Pajisja me aplikacionin e 
instaluar nuk është lidhur ose njohur. 

 Bëjeni “SongPal” lidhjen dhe vendosni 
“SongPal” lidhjen sërish (faqe 15). 

APP SOUND: Një meny për rregullimin e zëri në 
aplikacion është hapur.  

 Dilni nga lista e përmbajtjes së aplikacionit për të mundësuar 
funksionimin e butonave. 

OPEN APP: “SongPal” aplikacioni nuk 
funksionon.    

 Lansojeni aplikacionin.     

Mbi përdorimin e telekomandës në 
timon: 

ERROR: Një gabim ka ndodhur gjatë funksionit të 
regjistrimit.  

 Regjistrojeni sërish nga funksioni ku ka ndodhur 
gabimi (faqe 17). 

TIMEOUT: Regjistrimi i funksionit ka dështuar për shkak të 
kohëzgjatjes.  

 Provoni të kompletoni regjistrimin kur [REGISTER] 
ndriçon (rreth 6 sekondave (faqe 17). 

Nëse këto zgjidhje nuk ju ndihmojnë për të kaluar 
situatën, konsultoni distributorin më të afërt Sony. Nëse e 
dërgoni njësinë për riparim për shkak të problemeve me 
lëshimin, silleni edhe diskun që keni përdorur kur ka 
filluar problemi.  
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Lista e pjesëve për instalim 

Kujdes   
- Shtrini gjithë kordonët tokësor ne një pikë të 

përbashkët.     
- Mos lejoni që kordonët të kapen nën vidhë ose të 

prekin në pjesë që lëvizin (p.sh. binarët e sedijes)  
-  Para se të bëni lidhjen, rrotulloni çelësin në shkyç 

për të shmangur ndonjë prekje.  
- Lidhni kordonin e rrymës në njësinë dhe altoparlantët dhe pastaj 

lidheni me lidhësin e rrymës ndihmëse.   
- Siguroni që të izoloni tela të lirë dhe të zhveshur me 

izolues për siguri.                 

× 2

- Zgjidhni vendin e instalimit me kujdes që 
njësia mos të përzihet me hapat normale të 
drejtimit të makinës.  

- Mos instaloni njësinë në vende me pluhur, papastërti ose 
dridhje të tepërt ose temperaturë të lartë, si dritë direkte 
ose burimeve të ngrohjes.  

- Përdorni vetëm pjesët e dhëna për montim të 
siguritë dhe të drejtë.        

 
Shënim mbi kordonin e rrymës (verdhë) 
Kur të lidhni njësinë në kombinim me stero 
komponentët tjerë, niveli i amperit të qarkut të 
makinës ne të cilën është lidhur njësia duhet të jetë më 
e lartë se shuma e siguresave të gjithë komponentëve.  
 

- Kjo listë e pjesëve nuk përfshin gjithë përmbajtjen e 

pakos.  
- Kapëset dhe shiriti mbrojtës janë ngjitur me 

njësinë para transportimit. Para se të montoni 
njësinë, përdorni çelësat për lirim për të larguar 
kapëset nga njësia. Për detaje, shikoni “Largimi i 
shiritit mbrojtës dhe kapëset” (faqe 32).  
 

- Ruani çelësat për lirim për përdorim në të ardhmen sepse ju duhen nëse 

vendosni të largoni njësinë nga makina.  
 

Përshtatja e këndit të montimit  
Përshtatni këndin e montimit në me pak se 
45°. 
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Për MEX-N5100BT 

  8 

 

Paralajmërime  

 

 
Lidhja/Instalimi       



Lidhja (Për MEX-N5100BT) 

Subwoofer*1 

*3

*3

*3

Përforcuesi*1 

Nga telekomanda me tel     
(nuk jepet)*4 

Për detaje, shikoni “Lidhjet” 
(faqe 31). 

r*5*6 

Nga antena e makinës*5 

*1  Nuk jepet 
*2 Impedanca e altove: 4 – 8 Ω × 4 
*3 RCA pin kordon (nuk jepet) 
*4 Varësisht nga lloji i makinës, përdorni adaptor për telekomandën 
me tel (nuk jepet). 
*5 Qenë në përdorim ose jo, shtrijeni telin e mikrofonit 

në mënyrë që mos të pengojë gjatë vozitjes. Siguroni 
kordonin me kapëse, etj., nëse është instaluar rreth 
këmbëve të vozitësit.  

*6 Për detaje mbi instalimin e mikrofonit, shikoni “Instalimi i 
mikrofonit (vetëm MEX-N5100BT)” (faqe 32). 

*7 Varësisht nga lloji i makinës, përdorni adaptor (nuk jepet) 
nëse lidhësi i antenës nuk përshtatet. 
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w *2 

 
 
 
 

Shikoni “Diagrami i lidhjes së rrymës (faqe 31) 
për detaje. 

 

 
 

 

 

 

 



Lidhja (Për MEX-N4100BT) 

Subwoofer*1 

*7 

*3

*3

Përforcuesi*1 

Nga telekomanda me tel     
(nuk jepet)*4 

Për detaje, shikoni “Lidhjet” 
(faqe 31). 

Mikrofon  
XA-MC10 *1*5

Nga antena e 
makinës*5 

1  Nuk jepet 
*2 Impedanca e altove: 4 – 8 Ω × 4 
*3 RCA pin kordon (nuk jepet) 
*4 Varësisht nga lloji i makinës, përdorni adaptor për 

telekomandën me tel (nuk jepet). 
*5 Qenë në përdorim ose jo, shtrijeni telin e mikrofonit 

në mënyrë që mos të pengojë gjatë vozitjes. Siguroni 
kordonin me kapëse, etj., nëse është instaluar rreth 
këmbëve të vozitësit. 

*6 Varësisht nga lloji i makinës, përdorni adaptor (nuk jepet) 
nëse lidhësi i antenës nuk përshtatet. 

*7 AUDIO OUT mund të ndryshojë në SUB ose REAR. 
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Shikoni “Diagrami i lidhjes së rrymës (faqe 31) 
për detaje. 

 

 
 

 

 

 



ř  Përdorni subwoofer me impedancë nga 4 në 8 

hms,0dhe me kapacitet përkatës të rrymës për të 
shmangur dëmtimin. Nëse keni antenë me rrymë (të jashtme) pa kuti rele, lidhja e kësaj 

njësie me telin e rrymës mund të dëmtojë antenën (e jashtme) 
 

       Në lidhësen e altoparlantit 

Lidhja për ruajtjen e memories  
Kur te lidhni kordonin e rrymës me ngjyrë verdhë, 
rryma çdoherë do të rrjedh në qarkun e memories 
madje edhe nëse çelësi është në shkyçje.  

Lidhja e altoparlantëve  
-  Para se të bëni lidhjen, shkyçni njësinë.  
- Përdorni altoparlantë me impedancë nga 4 në 8 
ohm, dhe me kapacitet përkatës të rrymës për të 
shmangur dëmtimin. 

  Diagrami i lidhjes së rrymës   
 
Siguroni që lidhësi i rrymës ndihmëse të jetë kyçu 
dhe të përputhet me kordonët e duhur varësisht nga 
makina. 
Lidhësi i rrymës ndihmëse 

striped

      Në lidhësen e makinës  

Lidhja e rëndomtë 
Kuqe Kuqe 

Verdhë   Verdhë   

Kur pozitat e telit të kuq dhe të verdhë 
janë përzier  

*  vetëm MEX-N5100BT  Kuqe Kuqe 

Lidhje e lehtë e Subwoofer  
Mund të përdorni subwoofer pa përforcues kur është i 
lidhur me kordonin e altos mbrapa.                

Verdhë   Verdhë   
Alto përpara   

Subwoofer

Shënime  
-  Përgatitjet e kordonit të altos mbrapa duhet bërë.  
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12 Rrymë e 
d h h Verdhë

15 Furnizim i 
vazhdueshëm i rrymës  

Kuqe  
 

 
 
 

12 Furnizim i 
vazhdueshëm i rrymës  Verdhë  

15 Rrymë e 
d h h

Kuqe  

 
12 

Furnizim i 
vazhdueshëm i rrymës  Verdhë  

 
13 

Antena me rrymë (e 
jashtme), kontrolli i 
përforcuesit (REM OUT)

Blu/e bardhë me 
vija  

 
14* 

Ndriçimi i ndryshuar 
furnizimi i rrymës  

Portokalle bardhë 
me vija  

15 Rrymë e 
d h h

Kuqe  

16 Tokëzim (tokë) Zezë  

  
 

1  
Altoparlanti mbrapa  
(djathtë) 
 

Vjollce  

2 Vjollcë/e 
zezë me vija  

3 Altoparlanti përpara 
(djathtë) 

Hiri  

4 Hiri/e zezë me vija

5 Altoparlanti përpara 
(majtë) 
 

Bardhë  
 

6 Bardhë/e zezë me 
vija  

7  
Altoparlanti mbrapa  
(majtë) 
 

Gjelbër  
 

8 Gjelbër/e zezë me 
vija  

   
 

Lidhjet 



Për makinë pa ACC pozitë    
Instalimi   Kuqe Kuqe 

Verdhë   Verdhë   
Para instalimit të njësie, largoni shiritin mbrojtës 
dhe kapëset nga njësia.  Pas përshtatjes se lidhjeve dhe kyçjes së rrymës 

drejtë, lidhni njësinë me rrymën e makinës. Nëse 
keni ndonjë pyetje dhe probleme për të lidhur 
njësinë dhe që nuk janë mbuluar me këtë manual, 
konsultoni distributorin tuaj.  

1 Kapni me gishta dy skajet e shiritit mbrojtës 
dhe pastaj tërhiqni.  

v

Për të dëgjuar zërin gjatë thirrjes pa duar, duhet të instaloni 
mikrofonin   .             

               r 

2 Vendosni dy çelësat për lirin deri sa të 
klikojë dhe shtyjeni kapëset dhe pastaj 
tërhiqeni njësinë për të ndarë.  
 

v

Kapëse (nuk jepet)     

q 

r Drejtoni akrepin nga brenda  

r

Para instalimit, siguroni që të kapet në dy anët e 
shiritit dhe të jenë të lakuar nga brenda për 2 mm  
(3/32 in). 
 
1

Kujdes  
● Paraqet një rrezik i madh nëse kordoni lidhet rreth 

timonit ose shkopit të marshit.       
Siguroni që të mbani atë dhe pjesët tjera që mos të 
pengojnë gjatë vozitjes.       

● Nëse keni airbag ose pajisje tjera për mbrojtje nga 
goditja, kontaktoni dyqanin ku keni blerë njësinë ose  
distributorin e makinës para se të bëni instalimin.    

Shënim  
Para se të ngjitni shiritin me dy anë pastroni sipërfaqen 
e pjesës përpara me një leckë të thatë.  

1 Pozicioni kapëset brenda vendit dhe pastaj 
lakoni akrepat nga jashtë për një shtrëngim 
të drejtë. 

182 mm (7 1/4 in) 

53 mm (2 1/8 in)

Kapje  1   Për të përdorur telekomandën me tel, vendosni 
[STR CONTROL] në [SET STEERING] në  
[EXTERNAL] (faqe 17). 

q
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Përdorimi i telekomandës me tel  

Montimi i njësisë në makinë   

Instalimi i mikrofonit (vetëm 
MEX- N5100BT) 

Largim i shirit mbrojtës dhe kapëset 
 

    
    
   

 



2  Montoni njësinë në kapësen dhe pastaj 
pozicioni shiritin mbrojtës. 

q

v 

w

w

Shënime  
- Nëse kapëset janë të drejtë ose lakuar nga jashtë, njësia nuk do të 

instalohet drejtë dhe mund të kërcejë jashtë.  
-  Siguroni që 4 kapëset e shiritit mbrojtës janë mirë 

Për detaje, shikoni “Largimi i panelit të përparmë” 
(faqe 6)  

Për detaje, shikoni “Rivendosja e njësisë” (faqe 7).  

Kur të ndryshoni siguresë, 
siguroni që të përdorni ndonjë që 
përputhet me nivelin e shënuar në 
siguresën origjinale. Nëse digjet, 
kontrolloni lidhjet e rrymës dhe 
ndryshoni sërish. Nëse digjet 
menjëherë pas ndryshimit, mund 

Siguresa  (10 A) 

të ketë ndonjë defekt të brendshëm. Në këtë rast, 
konsultoni distributorin më të afërt Sony.  
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Ndryshimi i siguresës  

Rivendosja e njësisë  

Largimi dhe vendosja e panelit të përparmë  



Ueb faqja për mbështetje 
Nëse keni pyetje ose kërkoni informatat më të reja 
për mbështetje të produktit, ju lutemi vizitoni ueb 
faqen më poshtë: 
 
 

 

http://support.sony-europe.com/

 Regjistroni produktin tuaj në internet në:  
 

www.sony-europe.com/myproducts
 

http://www.sony.net/ 
 
©2014 Sony Corporation   
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